

  Глава 1 - Тайна начинается с замены груди


  
    — Ты тот самый знаменитый детектив?
Это были слова, которые меня спросили, когда меня схватили за шиворот в освещенном закатом классе, после школы.
Только что проснувшись, мои глаза не могли ясно видеть лицо другого человека. 
Я начал искать в своих воспоминаниях, что могло привести меня к такому недоразумению, но голос этого человека мне не знаком.
Похоже, что сейчас мне угрожает девушка, которую я даже не знаю.
И все же, я понятия не имею, почему.
Как этот звук? Девушка из класса не могла не заметить меня — который спал на своей парте весь день с утреннего звонка до сегодняшнего дня — и решила разбудить меня немного навязчиво…?
Нет, если бы мы были в одном классе, я бы хотя бы вспомнил, что слышал ее голос раньше.
Как я и думал, мы с ней совершенно незнакомы.
Тогда почему? Почему меня сейчас душат и держат за воротник?
Моя голова не понимает после того, как я проснулся.
Ну, я не детектив, так что, думаю, это само собой.
— … Ты детектив?
Она только что сказала "детектив"?
— Отвечай уже. Ты, по слухам, тот самый знаменитый детектив? Кимидзука Кимихико?
Детектив… Я впервые слышу это слово в этом году. Слово, от которого я устал.
— Ты воспринимаешь меня не за того кого хочешь, а теперь извини меня…
— Погоди-ка.
— Гэ…
Звук, о котором вы бы никогда не подумали, что он мог быть произведен человеком, просочился из моих собственных уст.
В это может быть очень трудно поверить, но сейчас у меня во рту - рука.
— Если ты будешь игнорировать мои вопросы, то пощады не жди, и я непременно дотронусь до язычка. 
— Э-это абсурд…
Только посреди этой ситуации я, наконец, ясно вижу лицо девушки.
Решительный взгляд в ее миндалевидных глазах и длинных ресницах. В дополнение к ее четко очерченному носу и твердым губам.
У нее были длинные черные волосы, собранные набок, и они очень подходили образу современной старшеклассницы.
…Но когда в нашей школе появился такой человек?
Если я позволяю такой опасной девушке, как эта, оставаться незамеченной так долго, значит, я действительно потерял хватку.
— Значит, ты Кимидзука Кимихико, верно?
Когда тебя постоянно называют твоим полным именем, это кажется жутким. Поэтому я неохотно кивнул.
— Отвечай словами.
— …Ка-а-а!
Когда кончик ее пальца коснулся моего язычка, кислота из нижней части моего желудка начала течь вверх.
— У-вааа, ты ужасен. Не могу поверить, что ты мог обслюнявить пальцы девушки, с которой только что познакомился, с таким-то количеством слюны. Ты случаем не извращенец?
— Кто в этом виноват? Не я! — хотел бы я возразить, однако палец девушки все еще был зажат у меня во рту, а ее левая рука вцепилась мне в галстук моей рубашки. Это уже превратилось в какой-то новый метод пыток.
— Гхе… Угу…
— Э, что это? Ты плачешь? Восемнадцатилетний взрослый парень, который все еще не удовлетворен тем, что покрыл кончики пальцев девушки своей липкой слюной? Ты плачешь, потому что хочешь больше? Тебе и этого мало?
Мое человеческое достоинство рушилось по крупицам с каждым звуком, который вырывался из моих уст. Мои слезы и слюна были теми вещами, которые я больше не мог остановить самовольно.
Что? Что это за наказание?
— Я поняла. Теперь я поняла, ты хочешь, чтобы я обняла тебя.
Мое лицо было прижато к ее груди.
Сочетание зефирной мягкости и сладкого запаха духов заставило мой рассудок растаять.
И звук ее сердцебиения — интересно, почему он кажется таким до боли знакомым.
Я просто чувствовал материнство от одноклассницы?
…Нет, я никак не мог почувствовать материнство от одноклассницы.
Застряв где-то между удовольствием и страданием, я завопил «Угах…» и силой вырвался из оков.
— Какой ужас, а я хотела еще немного с тобой поиграть.
— …Хаа… Хаа… не надо щеголять своим телом и прижимать свою грудь к какому-то неизвестному парню.
Когда я сказал это, она, наконец, впервые расплылся в легкой улыбке.
— Нацунаги Нагиса.
Она представилась именем, подходящим для текущего летнего сезона, и протянула правую руку.
— …Как насчет того, чтобы сначала пойти и вымыть-то руку?

  





  Глава 2 - Помощник и клиент, без детектива


  
    — У меня есть просьба 
Через несколько минут Нацунаги вернулась из туалета и села передо мной, так, чтобы мы смотрели лицом друг к другу.
— Во-первых, тебе нечего мне сказать?
— Да, я хочу чтобы ты извинился за обслюнявленные пальцы.
— Ты хочешь, чтобы я извинился!?
Это справедливо? Даже если вы соберете всю несправедливость в этом мире, это все равно не будет здесь безумием.
— Я верну эти слова тебе же обратно!
— Какие? Ты ведешь себя так, как будто тебе что-то не понравилось в моих действиях.
Вот что я пытался тебе сказать!
Что с этой девушкой? Она пришла сюда, ожидая комедийного дуэта мандзай от человека, которого только что встретила?
— А ты? Ты был бы рад, если бы совершенно незнакомый человек играл так с тобой?
— Э…? Э-это…
Как только я подумал, что глаза Нацунаги начали блуждать, она ответила.
— Ты прав. Я бы не хотела, чтобы кто-то сделал так со мной. Так что это нормально…
— Хм? Почему ты немного краснеешь? И что вы имеете в виду под «нормальным»?
Подождите, ее супер-садистская личность полностью исчезла на секунду. На самом деле, я начинаю подозревать, что она совсем другая.
…Думаю, тогда я должен подтвердить.
— Выбирай, любить или быть любимой?
— Любить.
— Связывать быть связанной?
— Я хочу, чтобы меня связали…
— В этом месяце с деньгами туго, и...
— Я могу одолжить тебе немного. Сколько тебе нужно?
— Точно мазохистка…
— Ч-чего!
Нацунаги поражена, ошеломленная фактом, адресованный ей в лицо.
Серьезно, куда делась вся та воля девушки?
— Т-ты ошибаешься! Я не такая! …Что еще более важно, не мог бы ты так не менять тему разговор? Я пришла сюда, потому что у меня есть к тебе просьба!
Будь то гнев, застенчивость или закат после школы — ее щеки слегка покраснели, прежде чем она хлопнула по парте и встала. Ммм, я вижу. Похоже, ее бычий настрой как обычно.
Я на мгновение глубоко вздохнул, прежде чем Нацунаги закончила.
— Я хочу чтобы ты, нашел того, кого ищу я.
Она сказала, глядя на меня, совершенно серьезно.
Хм, пропавший без вести. Вот почему ей нужен известный детектив.
— Ты Кимидзука Кимихико… не так ли?
…Боже, она не отпустит меня, пока я не отвечу.
— Да. Моя фамилия Кимидзука с тех пор, как я родился, и мое имя было Кимихико с того дня, как я родился.
— Ты известный детектив, верно?
— К сожалению, мой дедушка не был известным детективом. Ты ошибаешься.
— Ошиблась?
Брови Нацунаги дернулись и поднялись в ответ.
— Ты видел новости?
— Новости?
сказал я, копаясь в памяти… но я понятия не имею, что именно Нацунаги пытается мне доказать.
— Вечерняя газета трехдневной давности. «Похититель кошельков пойман благодаря старшекласснику», — говорилось в нем.
— Аа, это.
— Да, это - если бы я рассчитывала, что это закончится на «Аа, это», тогда я бы не делала всего этого.
Сказав это, Нацунаги перевернула свою школьную сумку вверх дном и высыпала ее содержимое на пол.
— Все это статьи о тебе.
Это были вырезки из газетных статей в большом количестве.
— …Ты провела свое расследование.
На обложке этих статей были мои фотографии и имя. Да, я действительно понятия не имею, что она имеет ввиду под «Ты видел новости».
— Посмотрим,
*Супершкольник предотвращает мошенничество с банковскими переводами!*,
*Ищете домашнее животное? Посмотрите, на парня который снова находит потерянного котенка!*,
*Две жизни спасены посреди школьной поездки спасателем*.
 — Если ты,  не известный сыщик, то кто ты, черт побери, такой?
Это моя повседневная жизнь. Я уже привык к этому, к склонности к неприятностям.
Было бы хорошо, если бы не всегда носил титул знаменитого детектива, но я понимаю, что она пытается мне сказать.
— Не преувеличивай. Не переоценивай меня.
Всякий раз, когда я сталкиваюсь с делом — и мне посчастливилось раскрыть его, — это происходит исключительно благодаря моей природной предрасположенности. Верно, не то чтобы у меня были какие-то особые навыки или что-то в этом роде.
Было время, когда я слишком доверял своему опыту, и мне показали, какой я бесполезный кусок дерьма. Я понял это на собственном опыте год назад.
Вот почему я не хочу, чтобы меня снова переоценивали. Извини, я больше не детектив — сейчас мне больше всего подходит обычная жизнь.
— Очень скромно с твоей стороны.
— Ну, что ж, спасибо.
— Я не делала тебе комплиментов.
— Не делала?
— Почему я должна хвалить того, кто не имеет должного представления о своих способностях?
Я вижу, это была ее попытка сарказма.
— Я думаю, это странно, что совершенно незнакомый человек может судить о моих способностях, когда я даже сам не могу судить их.
— Ты думаешь, что знаешь себя лучше остальных? Вот что они называют высокомерием.
Нацунаги скрестила руки на груди и издала «Пфырк».
— Субъективное мнение — самая ненадежная вещь в мире. Важнее всего всегда объективная правда.
Она потянула меня к себе.
Ее влажные губы внезапно оказались передо мной. Ее дыхание было одновременно сладким и теплым.
Ее пронзительные рубиновые глаза сфокусировались прямо на моем лице.
— Тот, кто раскрыл эти дела, однозначно, ты. Неважно, если ты не считаешь их достижениями, результаты есть результаты, и незнакомцы могут иметь свое собственное мнение, не так ли?
Этот честный и высокомерный взгляд в ее глазах показался мне очень знакомым — как будто кого-то, кого больше нет рядом.
— …Ты сказал, что ищешь кого-то, правильно?
Этот тесный контакт действительно перебор.
Я взял свою руку и оттолкнул плечо Нацунаги и встал лицом друг к другу.
— Я, да…
Должен признать, это было проще, чем я думал.
Не то чтобы я говорю это из гордости, но я не думаю, что слова Нацунаги были особенно трогательны, и я не планировал проигрывать спор.
Просто теперь, когда я увидел это лицо, нет смысла сопротивляться.
Боже мой, я действительно был хорошо обучен, да.
— Ты будешь моим детективом?
Внезапно лицо Нацунаги озарилось удивление. Увидев это, я подумал, что она выглядела на удивление по-детски, поскольку выражение ее лица постоянно менялось, как у маленькой девчонки.
— Нет, я не буду детективом. Но - 
— Но?
— Я не против быть помощником.
Я сказал, когда Нацунаги пробормотал: «Что это должно означать?» и криво улыбнулась.
Извини, но это была моя должность 4 прошедших года назад.
— Так? Кто этот человек, которого ты ищешь?
Подумав, что поиск пропавшего человека не займет много времени, я протянул руки, когда Нацунаги ответила серьезно.
— Без понятия, я не знаю. Я хочу, чтобы ты нашел, человека, кого ищу именно я.
Похоже, это имеет смысл. Это подходящая проблема для девушки, которая сказала, что «субъективное мнение — самая ненадежная вещь в мире».

  





  Глава 3 - Эй, чье это сердце?


  
    — Ну что, Нацунаги? Ты говоришь, что чувствуешь себя так, как будто забыла важного для тебя человека, я правильно понял?
Это было по дороге домой после нашего последнего разговора.
Мы зашли в кафе, чтобы еще раз подробно обсудить просьбу Нацунаги за чашечкой кофе.
— Вот так. Есть кое-кто, с кем мне обязательно нужно встретиться и поговорить… но я понятия не имею, кто он. Не возраст, не пол, не где он живет, ничего. Я вообще понятия не имею… Ох, это превосходно.
Нацунаги слабо улыбнулась, потягивая кофе. Я завидовал, что она может выглядеть так живописно от одного лишь приема кофе.
Я не знаю, сколько раз мой старый партнер говорил мне, что «твое лицо такое мягкое, что я забыла бы его через два дня, как не видела бы тебя».
— …Что? Почему ты так смотришь на меня?...
В конце концов Нацунаги заметила мой взгляд и слегка отодвинула стул назад. Она продолжала оглядываться на меня, пока ее пальцы играли с краем ее короткой юбки.
— …Что? Тебе нравится когда на тебя пялятся?
— …Д-! 
Меня сильно ударил по голове какой-то предмет, похожий на веер.
— …Это абсурд.
— Э-это потому, что у тебя появились странные мысли… И опять «Это абсурд»? Это твоя новая крылатая фраза?
— Когда перед моими глазами оказывается абсурдное и неразумное существо, у меня нет другого выбора, кроме как сказать им об этом.
Благодаря ей эта фраза снова использовалась после годичного отпуска. Я тоже не хочу говорить эти слова.
— Итак, возвращаемся к делу.
Сделав еще один глоток кофе, я сказал:
— Этот неизвестный человек, которого ты ищешь — давайте пока назовем его Х — ты действительно не представляешь, с чего можно начать?
— Нет, я даже не знаю, почему я так полна решимости найти его. Все, что я знаю, это то, что в один момент я внезапно захотела встретиться с X.
Сказала Нацунаги, глядя в окно.
И при этом ты даже не знаешь, кто он.
— Так примерно, когда все это началось? С тех пор, как ты впервые осознала это в детстве? С тех пор, как ты поступила в старшую школу? Или, может быть -
— Один год назад.
Это ужасно точная дата для той, кто больше ничего не помнит.
Несмотря на то, что она не знает пола, национальности или возраста, она знает точное время, когда она заинтересовалась X.
— Что-то случилось год назад?
— Я была на грани смерти, когда меня спасли — нет, мне подарили жизнь.
Она сознательно поправила себя. Должна быть важная причина.
По какой-то причине Нацунаги была поставлена на грань смерти, и это тоже не звучало как простое «вызов на грани». Тогда это означает -
— То сердцебиение, которое ты слышал в классе, было не моим.
— Пересадка сердца, да?
Нацунаги слегка кивнула.
— Похоже, у меня было сердечное заболевание, когда я была маленькой. В ожидании дня, когда мне сделают пересадку, я постоянно то в больнице, то выписывалась из нее… поэтому до сих пор не могла ходить в школу.
— Понятно, это объясняет, почему я понятия не имел, кто ты такая.
— Конечно, иначе как ты мог не заметить такую ​​милую девушку?
— Извини, у меня со вчерашнего дня в ухе застрял сера, и я ничего не слышу… Ой, ой, ой, ой! Не хватай мой мизинец — не сжимай его — не ломай!
— Это потому, что ты прервал меня.
— Какая, здесь, к черту, логика!
Пожалуйста, остановись ,садистский персонаж. Прекрати.
Игнорируя мой вздох, Нацунаги продолжила:
— И вот год назад мы наконец нашли подходящего донора, и мне сделали операцию по пересадке сердца. Это началось тогда — в моей голове начали мелькать мысли об X.
— Нацунаги, значит, ты уже целый год ищешь Х?
— Нет. После пересадки сердца мое тело должно было некоторое время отдыхать, поэтому, хотя я и хотела действовать, я не могла двигаться. Но недавно я, наконец, снова смогла ходить в школу, а потом узнала о тебе — потому что читала статьи о Кимидзуке.
Ясно... Я начинаю собирать воедино суть вещей. Похоже, я смогу закончить это раньше, чем предполагал. 
— Передача памяти.
В ответ на мое заявление Нацунаги подозрительно склонила голову.
Очевидно, эти слова воспринимались в ее голове как иностранный язык. 
Тогда, может быть, такие слова тебе будет легче понять.
— Настоящая личность этого X, которого ты ищешь, — это человек, которого хочет видеть предыдущий владелец твоего сердца.
— …Это безумие.
— Если ты так думаешь, то почему твоя пересадка сердца была первой, о чем ты упомянула?
Застигнутая врасплох, Нацунаги молчала.
— Когда ты говоришь, что прошел год с тех пор, как ты начала хотеть встречи с Х, я слышу: «что-то случилось год назад». Тебе сделали пересадку органов, и твоя жизнь была спасена. Разве это не значит, что ты уже знаешь об этом? Что этот X и трансплантация твоего сердца связаны. Я ошибаюсь?
— …Кимизука, у тебя ужасный характер.
Сказала Нацунаги, глядя на меня. Похоже, я был прав.
— Феномен «передачи памяти» не был научно подтвержден, но есть многочисленные свидетельства из первых рук. В 1988 году еврейке по имени Клэр Сильвер сделали операцию по пересадке сердца, и через несколько дней она, по-видимому, заметила большие изменения в своих привычках в еде. Ей начал нравиться сладкий перец, который она раньше ненавидела, и появилась тяга к фаст-фуду, которого она раньше избегала из-за своей работы в балете. Позже, когда она поговорила с семьей донора, она обнаружила, что ее пристрастия совпадают с любимыми продуктами ее донора-мужчины.
— Разве это не просто совпадение?
— На этом не заканчивается. Клэр увидела во сне имя своего донора и подтвердила семье донора, что это имя их сына. Есть много других подобных случаев, но… ты хочешь, чтобы я продолжил?
— …Кимизука, ты ужасен.
То, что она думает обо мне, не имеет значения, пока она уверена.
— Тогда что? Дело не в том, что я хочу встретиться с X, а в том, что предыдущий владелец моего сердца хочет встретиться с ним?
— Да, скорее всего. Вот почему этот X должен быть близким родственником, возлюбленным или другом твоего донора… Что-то в этом роде.
— Я поняла…
Нацунаги положила руку на левую грудь и слегка прикусила губу.
— Ну, похоже, так оно и есть. Дело закрыто.
До сих пор я помогал ей, теперь она хотя бы может заплатить за мой кофе.
Подумав так, я положил купюру и встал — однако…
— Хм? Ты так думаешь, куда ты идешь?
Нацунаги уставилась на меня острым взглядом.
— Если ты скажешь, что «сейчас пойдешь домой», то я убью тебя прямо здесь и сейчас.
— Оригинальные угрозы на самом деле слишком страшны.
Поддавшись ее жажде крови, я неохотно вернулся на свое место.
— Я думал, твоя история закончена?
— Глядя на угрюмую девушку, положившую руку на грудь и прикусывающую губу, как, черт возьми, ты пришел к такому выводу?
— Нет, я просто думал, что ты погрузилась в свои воспоминания или мысли.
— Тебе действительно не хватает обычных человеческих эмоций, да?
Обычные человеческие эмоции? Я их уже потерял — год назад потерял где-то в подворотне.
— Тем не менее, я прав. Как я сказал, тот, кто хочет встретиться с X, это не ты, а первоначальный владелец этого сердца. Это просто воспоминания о том времени, когда он был жив. Это не имеет к тебе никакого отношения, верно?
— Ты не прав!
закричала Нацунаги, хлопнув по столу вставая.
— Ты ошибаешься, это не просто воспоминания — это желания. Даже если их тело мертво, я унаследовала сердце, и я все еще хочу встретиться с X. Это сердце дало мне жизнь. Так что я хочу хотя бы отплатить за то. Я хочу, чтобы это сердце встретило Х. 
Ее формулировка отличается от прежней.
В ее словах были эмоции, она говорила о своих истинных чувствах. Это было доказательством.
— Это просто на-просто эгоизм.
— Правда, это эгоизм. Это сердце теперь мое. Вот почему я хочу встретиться с X.
— Ты противоречишь тому, что сама только что сказала.
— …Заткнись. Хотя бы, помоги мне.
Полетело горячее полотенце 
Прямо мне в лицо.
То, что это было использованное полотенце, делало его особенно отвратительным.
— … Я получу компенсацию за это, верно?
Я снял полотенце с лица и встретился взглядом с, казалось бы, недовольной Нацунаги.
— Разве я уже не заплатила авансом, своей грудью? Я позволила тебе потрогать ее, помнишь?
— Это была безумная афера.
— Если ты все еще не понял, я просто расскажу о твоих извращениях всем в школе.
— Как я уже говорил, я хочу адресовать эти слова прямо тебе! 
— Эээ… Эй, ты правда думаешь, что это правда…?
Это была самая неприятная консультация в мире… Отбросив бессмысленные мысли, я сказал:
— …Ну, я же сказал, что помогу.
Это работа, за которую я уже однажды брался. Я думаю, я должен был защитить ее тогда, да.
— Интересы клиента должны быть защищены несмотря ни на что.
Это было то, за что она ругала меня снова и снова.
— Как насчет завтра? В два часа дня, давай встретимся перед вокзалом.
— Хм? Завтра?
— Да, сегодня уже поздно.
На этот раз я иду домой, поэтому я неохотно взял счет, вставая.
— Ты хочешь встретиться с X, верно?

  





  Глава 4 - Конечно же, это не свидание


  
    — Извини, что заставила ждать.
Это были выходные, я стоял в тени от колонны, на привокзальной площади, когда я смотрел на часы, что-то легонько хлопнуло меня по плечу.
Когда я обернулся, я увидел Нацунаги, одетую в уличную одежду и расхаживающая с маленькой сумочкой.
Ее топ с открытыми плечами, хорошо-так обнажил ее ключицы, а джинсовые шорты подчеркивали ее длинные стройные ноги. Как будто она оделась на "лето", оно кстати было частью ее имени.
— Кончай так пялиться на одноклассницу, которая даже не твоя девушка.
— Не думаю, что можно такое слышать, от той кто сама об меня сиськами терлась, об того кто даже не парень ей. 
— Говоришь, как будто не понравилось)
— ...
Ладно, не могу это отрицать
— Что важнее, Нацунаги, ты опоздала на 10 минут. Будь пунктуальнее в следующий раз.
Я не мог отрицать, потому и сменил тему.
— Девушкам нужно время, чтобы собраться, куда бы они не шли. 
Нацунаги надула губы, и на них была яркая помада.
Похоже на правду: Она выглядела на 30% взрослее чем вчера.
— Ладно, извини
— С чего такая честность 
— Я реально рад, когда со мной красивая девушка.
— Хмф. Я не против такое слышать -
пробормотала Нацунаги, глядя на меня из под ресниц, на расстояние примерно десяти сантиметров.
— Что? 
— Ничего...
— Ну, что?
— Ничего.
Нет, правда, что здесь происходит.
Я посмотрел на Нацунаги которая стояла так что на грудь было невозможно не залипнуть.
— Не долго ли пялишься? 
Отвернувшись, Нацунаги холодно смотрела на меня, прикрываясь руками.
— Я не на сиськи пялился... я смотрел на твои ключицы.
— Фу! Лучше бы уже на сиськи мои пялился!
— У тебя действительно красивые ключицы, для твоего возраста.
— Какое отношение имеет ключицы и возраст?! Почему ты говоришь как профи по ключицам.... Такое вообще есть -  профи по ключицам?!
— Разве у нас не было подобного разговора?
— Надеюсь что нет, еще несколько раз, и я с ума сойду.
Взволнованная Нацунаги, прижала руки к голове.
— Когда я получила роль персонажа, который постоянно возвращается.
— Время от времени роли меняются.
В любом случае, я бы не хотел такой участи.
— Ладно, нам пора идти.
Я похлопал Нацунаги по плечу и пошел вперед.
— Куда ты идешь? Слушай, тебя арестуют, если не оденешься.
— Эй, если захотела вернуть забавную роль то нужно было больше очков.
...Тем не менее, это странновато.
Как не странно, шуткой, Нацунаги смогла задеть за меня живое.
После десяти минут ходьбы, мы были у нужного места.
— Эй, Кимизука, я правильно думаю, куда мы идем?
— Мы ищем кого-то. Разве не правильно пойти туда.
При этом, Нацунаги нахмурилась, выражая не убеждение.
— Ты планируешь, чтобы они искали X?
— Нет, это только первый этап, если хочешь убить ковбоя, то сначала пристрели его лошадь.
— Если Ковбой — это X... то лошадь — это... сердце.
— Правильно, Нацунаги, с начала мы попытаемся найти твоего донора.

Этот Х, которого так ищет Нацунаги, должен быть близким человеком донора.
В таком случае, нужно выяснить личность донора.
— Раз так, то разве не лучшим, было бы решение, поехать в больницу?
— С удовольствием, но там я никого не знаю.
— Значит, ты знаешь кого-то, здесь? 
— Да, не волнуйся так. Пошли.
Итак, мы вошли в небоскреб в котором находится полицейский участок.

  





  Глава 5 - Я снесу тебе голову


  
    — Привет, давно не виделись, засранец. Наконец пришел, сдаться?
Женщина вошла в комнату ожидания, и тяжело рухнула на диван напротив нас с Нацунаги.
— Фуби-сан, я не думаю, что женщинам прилично так сидеть, с раздвинутыми ногами
— Иди ты. Пол не имеет значения.
Говоря это, она закурила сигару.
Ее вид, лицо было как и одежда, небрежны. Ее ярко-рыжие волосы были тоже небрежно собраны в хвост.
Никто, кто впервые бы ее видел, не подумал, что Фуби Касэ офицер полиции.
Учитывая, что она была полицейским, когда я встретил ее пять или шесть лет назад, ей было (вероятно) около 30, у нее были хорошие успехи в своей карьере.
— Так что ты натворил, на этот раз? Кража? Убийство?
— Я ничего не делал. И вообще недавно получил публичную благодарность за поимку преступника.
— Ты единственный кто связан, как минимум с 70% преступлений в районе. Ты не можешь винить нас в том, что первым подозревают тебя, потому что ты в них замешан.
— Это всё случайности. Это моя склонность.
Мои неудачи начались как раз тогда, когда Фуби-сан начала появляться на местах преступлений - офицером полиции.
Для нее я был засранцем, который всегда оказывался на местах преступлений. Я бы хотел прояснить недоразумение, но сейчас во мне сильно сомневаются.
— Как знаешь. И ты решил обратиться в настоящему детективу?
— Без понятия. Она будто сама втянула меня, и сама ушла в другой мир.
Правда: в другой мир. Который вы бы не нашли не на одной карте, очень далеко
— Хаа, похоже на правду.
Слегка улыбнувшись Фуби-сан хрипло рассмеялась
— А ты теперь работаешь один?
— Нет, я все равно не могу работать в одиночку. До меня им нет дела, даже страшно.
— Ну, парень ты бессердечный. Мертвые не разговаривают, не так ли?
Я не собирался так много болтать. В конце концов она бы преследовала меня.
— Ай
В тот момент мою ногу пронзила острая боль. Когда я посмотрел вниз, кроссовок Нацунаги бил мое колено.
— Зачем?
— Э-э... а-а... просто, захотелось. Не забывай обо мне так просто.
Не бей людей потому что "захотелось". Серьезно.
— В любом случае, Фуби-сан, я хотел поговорить с тобой об этой девушки, подруге...
— Твоя девушка?
— Просто девушка, не моя.
Фуби-сан посмотрела на Нацунаги сидевшую рядом со мной.
— Приятно познакомится. Я - Нагиса Нацунаги. Я здесь по рекомендации Кимизуки-куна.
Кимизука-кун для меня прозвучало в новинку.
И, Нацунаги умеет вести себя вежливо на публике, когда надо, да?
— Значит, ты хочешь "говорить", а не "представляться", но я тебя слушаю.
сказала Фуби-сан, и закурила вторую сигарету.
Несколько  минут спустя.
— Я поняла.
Когда мы закончили историю, Фуби-сан и выпустила последнюю затяжку сигаретного дыма, и наконец потушила сигарету об пепельницу.
— Я поняла, в чем дело... Но зачем ты сюда-то пришел?
Еще сильнее она прищурила и на то острый взгляд.
— Ты хочешь, чтобы мы нашли человека, который пожертвовал ей сердце? Мы вообще-то не врачи.
— Поиск людей — работа полиции.
Явно раздраженно, Фуби-сан скрестила ноги.
— Ну, что я тебе говорила? Это не то место, куда нам нужно  - прошептала мне Нацунаги, ткнув меня локтем, минутку.
— Хочешь сказать что полиция вообще не имеет к таким инцидентам дела? Без полиции невозможно зафиксировать смерть донора.
По закону, во всех случаях смерти мозга необходимо сообщать в Первый Следственный отдел Управления по уголовным делам Национального управления полиции. Вскрытия также проводят под наблюдением начальника отдела полиции. Это означало что приехав сюда, я был не далеко от истинны. И вообще - 
— Я пришел не в полицию. А к тебе.
Не любой смог бы так поступить. По этому я обратился к Фуби-сан.
— И почему, я-то? 
— Фуби-сан, ты отличаешься от любого другого полицейского.
— Отличаюсь? И чем же?
— Своей решительностью.
Вернее — ее цели.
Она не обычный полицейский, который хочет денег и власть. Вот почему она особенная.
— Я не могу дать такую информацию, личность донора, обычному человеку.
— Я знаю.
— Кроме того, не в моей компетенции, и должности, раскрывать личные данные.
— Это я тоже знаю.
— Тогда зачем пришел ко мне?
— Я знаю что ты сможешь чем-то то помочь, потому что Фуби-сан —  Фуби-сан.
— Идиот.
Грубо Фуби-сан взъерошила свои рыжие волосы, словно стесняясь.
— Ты  же знаешь что я хочу быть на вершине карьерной лестницы, так что я не могу просто так рисковать.
— Хах, поздно притворятся что в твоих словах есть хоть капелька здравого смысла.
— Я прострелю тебе башку.
Она направила на меня пистолет.
— ... А вот это, по-твоему, не риск?
Да вы посмотрите. Даже Нацунаги вся в напряжение.
— Да, так оно и есть. Мне жаль, милая леди, но попрошу вас, уйти.
Фуби-сан спрятала пистолет обратно в кобуру и потянулась.
— Нет, чего бы это не стоило, я не могу...
— Можете просить сколько угодно, но я не смогу вам помочь.
С этими словами, она встала и расправила плечи.
— И вообще, я занята, мне нужно на «виллу».
Вилла... значит тюрьма, понял.
Нацунаги казалась сбитой с толку, но придется объяснить позже.
— Ты собираешься с кем-то встретиться?
Фуби-сан остановилась придерживая дверь рукой 
— Ты хорошо знаешь того человека. Так что если вы пойдете за мной, то кто вас остановит?
Бинго, есть? Она только притворялась упрямой.
— Это для протокола, у него же хороший слух, верно? 
Тут Фуби-сан повернулась.
— Да он не забудет даже звук биения сердца, который слышал лишь однажды.

  





  Глава 6 - Нет, никакой это не эвфемизм


  
    После 15 минут поезди от департамента полиции до «виллы» мы сопровождались Фуби-сан через усиленную охрану, а затем направлялись вниз, глубоко под землю.
Мы спустились по лестнице, а потом еще вниз. По мере снижения количество освещения уменьшалось, а эхо шагов всё больше.
— У тебя 20 минут, пока я не закончу работу, успеете?
Фуби-сан спросила нас через плечо
— Конечно.
Не смотря на то, что она пыталась нам отказать, притворяясь, она все равно показала нам путь, из-за чего ее прошлое "прямолинейности" превратилось в "очень мило". Я имел ввиду что она нас сюда подвезла, на служебной машине.
— Фуби-сан, ты пойдешь с нами?
— Ха. Он не будет разговаривать в моем присутствие. Пустая трата времени.
— Если он доставляет неприятности даже, тебе. То он действительно сложный.
— Как будто не имеешь к нему отношения. Те его же и поймал.
— Это был не я. Скажи это покойному детективу.
— Не используй свою напарницу в качестве оправданий.
сказала Фуби-сан, слегка толкнув меня по голове.
— Итак, мы на месте.
Воздух, на этом этаже, был еще тяжелее, чем где-либо еще. Вонь плесени заставило нас позакрывать носы.
— 20 минут, слышишь? Не больше. Ты тоже, милая, слышишь?
С этим предупреждением Фуби-сан подняла руку и поднялась по лестнице, по которой мы только что спускались.
Те кого она оставила, были я и....
— .... Эм, Кимизука? Нужно ведь спрашивать, хозяина, перед тем как приехать на виллу?
Нацунаги беспокойно оглядывалась по сторонам.
— Это и есть вилла, Нацунаги.
— Что?!
Что... я наверно должен был объяснить.
— Да, это тюрьма
— Я заметила, я спрашиваю почему!
Нацунаги начала садистки тянуть меня за ухо. Судя по всему она только притворялась невинной на публике.
— Я представляла деревянные домики, а мы окружены бетоном и решетками повсюду.
— Наверно потому что это тюрьма.
— А что с виллой то?
— Это шифровка 
— Шифровка?
— А теперь слушай.
Почему она кажется такой взволнованной?
— Это так мы называем тюрьму. Это все знают.
— Прям все знают?
— Это нормально. Для того кто летал за границу с кейсом неизвестного содержания еще в средней школе.
— Оуу, я бы не хотела встречать таких людей.
Ты стоишь с ним сейчас рядом
— Ну? Почему мы здесь? 
Нацунаги казалось уже привыкла, к месту. Она огляделась, пытаясь заглянуть внутрь, за решетку.
— Не тут. Тот ради кого мы здесь, находится в самом конце коридора.
Я пошел впереди Нацунаги.
— Кто здесь?
— Мужик один.
— Будь серьезней.
— Мужик, который перестал быть человеком.
— Ну, да. В таком месте легко перестать быть человеком.
— Я не это имел ввиду.
Это было серьезно, что мы хотим встретится с тем кто уже не человек.
Скажем это моя рутина — наша — и все мелкие кусочки которые не являются ею, являются историей. Если есть те кто надеется что эта история загадка, то я бы хотел извиниться. Я не думаю что эта история чего-то стоит.
— Кимизука, этот человек...
Нацунаги нерешительно схватила меня за край рукава.
В самом конце коридора была стальная, которая была закрыта. Когда мы заглянули через единственное окно двери мы увидели — сидящего мужика, с цепями на руках.
После этого ставня с скрипом открылась.
— Это было давно...  Нетопырь.
Он вздрогнул когда услышал мой голос. Щетина, спутанные белые волосы. Наконец он вяло повернулся к нам.
— Какая ностальгия... первоклассный детектив.

  





  Глава 7 - Сердце, летучая мышь и получеловек


  
    Я знал, человека, который сидел за решеткой.
Его имя — и псевдоним — было Нетопырь. Я бы предпочел больше не видеть этого мужика.
Но, как намекнула Фуби-сан, он мог бы решить проблему Нацунаги. Вспомнив что это робота, я повернулся к Нетопырю.
— К сожалению, я не первоклассный детектив.
Извини, здесь только клиент и помощник
— Хм, конечно же это ты, Ватсон, да? 
Его расплывчатые глаза уставились на меня, а затем он немного усмехнулся.
— Твой японский как никогда хорош.
— Ха-ха! Конечно это было не сложно. Я здесь настолько долго, что забыл свой родной.
Я был уверен что он из Северной Европы. Однако теперь его изумрудные глаза были серыми и тускыми.
— Ты хоть что-то видешь?
— Ничего, они уже бесполезны. Уже без разницы есть ли у меня глаза, или их нет.
— Я слышал что это важно, для большинства людей. 
— Теперь мы оба видим как мертвые рыбы, Ватсон.
— Это худшее что я мог услышать во век. Еще, хватит меня так называть.
— Ха-ха! Что, надоело играть в помощника?
... Ну в любом случае это был - план.
— Я здесь, чтобы поговорить с тобой, Нетопырь.
— Хм. Бьюсь об заклад. Что вы двое не пришли бы ко мне, чтобы просто повидаться.
Вы двое, да? Правда, когда я его впервые встретил, я был не один.
Хоть это было и давно.
— Давай, говори дальше. Это станет хорошим способом убить время.
С нотками жизни Нетопырь сказал мне продолжать.
— Я понял. Тогда я вас познакомлю. Девушка рядом со мной — Нагиса Нацунаги; она моя одноклассница.
— Нагиса.... Нацунаги.
В это время Нетопырь перевел затуманенный взгляд на девушку рядом со мной.
— ... Приятно познакомиться. Меня зовут Нацунаги. 
Она ненадолго вздрогнула, но тут же вернула решительность взгляда, перед заключенным.
— Я пришла сюда чтобы спросить про мое сердце.
Несколько минут спустя...
— Я понял, так вот что это было. Неудевительно.
Когда Нацунаги закончила рассказ, Нетопырь громко хрустнул шеей.
— Короче говоря, вы пришли ко мне чтобы спросит, чье это сердце?
— Да, верно... но
Нацунаги наклонилась и прошептала мне на ухо.
— Он вообще может чем-то нам помочь?
Точно. Я же не рассказал Нацунаги об этом.
— А, так он...
— Ой как же грубо, юная леди.
— Он нас слышал?
Нацунаги смущенно посмотрела вдаль.
Конечно он слышал. После всего...
— Ха-ха! На таком расстояние мне даже не нужно напрягаться чтобы услышать. Если я захочу, то смогу услышать разговор на расстояние в 100 километров.
Вот откуда псевдоним "Летучая Мышь" - "Нетопырь".
Этот парень не человек. Он был частью группировки, против которой сражалась моя бывшая напарница аж до самой смерти: он был получеловеком.
— Но взамен, я потерял зрение. Но они здесь бесполезны пока дверь в камеру закрыта, это место звуконепроницаемо. Вот наверно какого быть нежитью. Ха-ха!
Шутка Нетопыря на мой счет не очень смешна.
— Теперь когда я могу полностью использовать свой слух, услышать звук твоего сердца для меня не составит труда.
— Это невозможно...
— Эта невозможность всё-таки существует в нашем необъятном мире. 
Это звучало как аргумент, но это не так. Он как и прежне забивает голову пустой болтовней. Вот почему Фуби-сан ограничила время нашего визита.
— Даже если это правда. То как ты собираешься определить предыдущего владельца сердца?
Хотя она была на стороже, Нацунаги заставила Нетопыря продолжать.
— За последние десять лет я слышал много сердцебиений, и просто смогу найти совпадения.
— Это безумие. И каковы шансы что вы раньше встречали владельца сердца...?
— Ни одного, Нацунаги. Возможно будет лучше обнадежить нас с начала.
— Кимизука, что ты имеешь ввиду?
У него была не обычная история. Он летал по всему миру и выполнял порученные ему задания.
Возможно, он, встречал обладателя сердца Нацунаги, пока он был еще жив. И, используя свой супер слух, он может различить удары сердца. Это действительно его способность.
— Я не пытался это от тебя скрыть, Нацунаги, но я хорошо знаю этого мужика. Я впервые встретил его в небе на высоте 10000 метров над землей.
Вот так это было. В тот день — день, я встретил знаменитого детектива. 
Он летел в том же самолете.
— Ха-ха, уже четыре года? Это возвращает меня туда... Эй, давай-ка по ностальгируем?
В серых глазах Нетопыря появился блеск.
— Извини но, Фуби-сан выделила нам не настолько много времени. 
— А, баба с огромной жопой. Как насчет того, чтобы рассказать ей побольше обо мне. Может поднимешь ей настроение. 
— Что ты удумал, Нетопырь?
я знаю что, Дареному коню в зубы не смотрят, но он слишком сговорчив. Даже если шутки были частью разговора, мы с Нетопырем точно не в одной команде.
— Я не собираюсь ничего тянуть. Просто давно ко мне гостей не приходило, вот и настроение поднялось. 
И я должен поверить?
... Тем не менее, если мы испортим ему настроение, то потеряем, нашу трудом завоеванную подсказку.
— Прости, Нацунаги, но это займет время.
Боже. Если это так то нет другого пути, только вперед.
Я вспомнил события того дня, четыре года назад.

  





  Глава 8 - На борту есть детектив?


  
    — Что я здесь делаю, в такой прекрасный день?
Погода ничего не меняла... но я смотрел в окно на облака на высоте 10000 метров, во время учебы на втором курсе средней школы (7-8 класс), и все что я мог, это проклинать свою судьбу.
Источник моих беспокойств, был прямо над моим сиденьем, на полке. Но неизвестно чтобы случилось, отказав бы я тем людям в черном.
Чем же это можно описать кроме как "неудача"?
Когда я ныл о своей судьбе. Я услышал вопрос, который изменит мою жизнь.
— На борту есть детектив?
Сначала я думал, что ослышался.
Однако со второго раза мне стало ясно: на этом самолете происходило что-то, что требует детектива.
Но, буду честен. Это было далеко не первая моя передряга. Я не шутил когда говорил что, неприятности находят меня сами.
Я подумал, что, как всегда, смогу выпутаться из этого. Если я закрою глаза, то буря утихнет раньше чем я замечу. 
Наивно, знаю. Не буду отрицать.
Впрочем, этот раз отличался так...
Что мне пришлось открыть глаза...
... Прежде всего, отличие, она сидела со мной рядом.
— Есть, я детектив.
Так мы встретились: я - Кимихико Кимидзука, и она, Сиеста.
Цвет ее волос и глаз делал ее маловероятной японкой, а симметричные черты лица, были тонкими, как стекло. Дизайн ее платья напоминал военную форму другой страны. Всё это придавало ей нереальную красоту.
Эта ангел-девушка сидела рядом со мной, и до этого момента я даже не замечал ее существования. Я не мог поверить — что даже забыл ситуацию, в которой оказался.
— Как тебя зовут?
Однако это судьбоносная встреча была другого характера.
— Как же мне везет. Ты... будешь моим помощником.
— Хм?
Не успела она заговорить, как девушка схватила меня за руку и встала.
— Сюда пожалуйста.
— Я вас проведу.
Девушка пошла следом за стюардессой... а так как она тянула меня за руку, ведя меня, я последовал за ней. Под кривые взгляды пассажиров эта бестия шла вперед.
Что? Что вообще происходит?
...А верно. Детектив, да?
Присутствие настоящей девушки, уже стерло это из моей памяти — прямо сейчас что-то происходит, и нужен детектив, чтобы все решить. И она назвала меня своим... помощником.
Эта красивая девушка, которая держала меня за руку, была детективом, а я ее помощником.
Я родился как магнит для странных ситуаций, и провел последнею дюжину лет в преодолеваниях их, и мне было сложно следить за ходом развития событий.
Девушка не заметила моего замешательства и сказала: 
— Сиеста.
Всего одно слово, и она даже не обернулась и сказала:
— Это мое имя. 
— Странное.
Это всё, что я мог сказать
— Это кодовое имя.
— Кодовое имя.
— Обычно, у людей они есть.
— Нет, обычно у людей их нет, не правда что ли?
— Тогда как тебя зовут?
— Кимихико... Кимидзука.
— Поняла. Тогда я буду звать тебя - Кими.
— Это тоже прозвище?
Когда я об этом спросил, Сиеста впервые обернулась.
— А сам, как думаешь?
Улыбка которую она даровала мне, была яркостью в сто миллионов ватт.
Но сейчас было не до романтической комедии.
Стюардесса провела нас до кабины пилота, это было самое плохое возможное место проблемы.
— Я привела детектива и его помощника.
Мое звание быстро распространяется.
Однако, возразить я не мог, так как ситуация все еще продолжалась.
Дежурная постучала в дверь, и после электронного сигнала дверь открылась.
— Это...
Я не мог поверить своим глазам.
Двое мужчин-пилотов, пилот и второй пилот, сидели в сидениях тесной кабины. 
Главный - вероятно, пилот - сжимал руль управления, и его лицо было бледным. А второй пилот потерял сознание и согнулся пополам, а на нем сидел еще один мужик, скрестив ноги.
— Вы реально нашли здесь детектива?
У мужчины были невероятно светлые волосы и изумрудные глаза.
Он говорил по-японски, но по чертам лица и цвета кожи, он из Северной Европы.
Со своего места сиденья мужчина холодно перевел взгляд с моего лица на лицо Сиесты и обратно.
— Вы моложе, чем я думал, но без разницы. Так кто же из вас детектив?
- насмешливо спросил он.
Он пытался запугать нас, чтобы получить преимущество?
Впрочем вряд ли это было ему нужно: мы уже итак в заднице. Я даже раньше не встречал угонщиков, и мои колени начали коситься хотя я этому сопротивлялся.
— Во-первых, как тебя зовут?
Пилот все еще был бледным, второй пилот без сознания, а стюардесса так вспотела что макияж потек, но она непоколебима. Не обращая внимание на недееспособность взрослых она, девушка-подросток, одна преграждает путь угонщику.
— Нетопырь, это псевдоним конечно. 
- сказал мужчина. 
Сиеста повернулась ко мне: 
— Вот видишь. У всех есть псевдонимы.
— Слушай, мне зачем это знать!
Мне на это все равно! Еще, не время для этого!
По какой-то причине Сиеста выглядела горда собой. Но я снова направил взгляд, на Нетопыря, угонщику самолета.
— Я Сиеста, а это мой помощник Ватсон. Мы родились и выросли на Бейкер-стрит.
Она с легкостью лгала. Ее нервы были слишком крепки.
— Итак... Нетопырь, какие твои намерения? Зачем тебе нужен был, знаменитый детектив?
Ох, да. Верно.
Благодаря беззаботному отношению Сиесты, я почти забыл о нашей ситуации.
— Ха-ха-ха-ха! А ты забавная, девчонка. Мне это нравится; это будет весело.
Нетопырь рассмеялся, а затем заговорил из своего места, второго пилота.
— Выясни причину, по которой я угнал самолет. Если ответите правильно, то я не сверну шею пилоту.
В этот момент жизни шестисот пассажиров и членов экипажа были доверены мастерству знаменитого детектива.

  





  Глава 9 - Угонщик против знаменитого детектива


  
    — Причина, по которой ты угнал этот самолет?
Сиеста повторила его слова, приложив палец к своему тонкому подбородку
— Ты позвал меня сюда только для того, чтобы заставить меня это выяснить?
— Да, это так. Я хотел поиграть в небольшую игру. Игра с высокими ставками, на кону которой стоят жизни всех шестисот пассажиров. Звучит весело?
Нетопырь ухмыльнулся, позволяя своему взгляду перекидываться по нам. От одного взгляда на этого парня меня тошнило.
— Все, что вам двоим нужно сделать, чтобы выиграть; угадать, почему же я угнал самолет. Вот и всё.
— Другими словами, если мы ответим правильно, все жизни будут сохранены, а если мы ошибемся, они умрут
—  Верно красиво и просто.
— Да это так. Однако, если мы проиграем, тебя постигнет та же участь, что и нас.
Сиеста устремила пронзительный взгляд на Нетопыря.

— ...Истинна в том. Если я нахожусь в самолете, который падает, у меня уже нет возможности спастись.
—  То есть ты не ценишь свою жизнь?
— Если я каким-то образом не получаю удовольствие, я не чувствую, что я действительно жив, то тогда да.
— Я поняла. Значит, тебе, реально ужасно скучно.
Сиеста была на удивление бесстрашной, когда разговаривала с угонщиком. Казалось, что в их шутливом обмене скрыты невидимые клинки.
Неужели эта битва вот-вот обострится...?
— Да, мне скучно. От скуки стало так плохо, что я пошел и угнал самолет в чужой стране.
— Хорошо, тогда все понятно
Но в следующее мгновение.
— Ты угнал самолет, потому что надоела ужасная скука.
- она дала свой окончательный ответ.
— ...Сиеста, подожди, подожди секунду Ты серьезно?
Мотивом угона было - скука?
Этого не может быть. Они только что дразнили эту грандиозную схватку между угонщиком самолетов и знаменитым детективом. Это была изюминка. Нам бы это не сошло с рук. Помните, от этого ответа зависели жизни шестисот человек в этом самолете?
— Конечно, я серьезно. Человек сам так сказал, не так ли? Ему было скучно, так, что он угнал самолет.
— Да, но он, наверное, просто издевался над тобой, ты так не думаешь?
— Ох? Значит, ты говоришь, что он солгал?
-— Хм?
Глаза Сиесты перешли от меня к Нетопырю.
— Первоклассный детектив напугал его, и он случайно что-то проговорил. Чтобы прикрыть себя, он скажет, что это была ложь, чтобы заставить меня признать поражение и закончить игру. Таким образом, мы можем сделать вывод, что он просто трус?
Говоря это, она не высказала ни капельки страха.
— Ха-ха. Ха-ха-ха. Ха-ха-ха-ха-ха! Удивительно! Аааа, молодец. Блестяще. Твоя решимость - это нечто.
Нетопырь начал смеяться. Сначала было тихо, но постепенно, словно не в силах полностью сдержаться, он начал хохотать, держась за бока
— Аааа, я не могу в это поверить. Это просто безумие. Никогда бы не подумал, что кто-то так загонит меня в угол. Ну, ты меня раскусила, я повержен.
Эй, ты ведь издеваешься?
Действительно ли он угнал самолет только потому, что ему было скучно?
Или невероятно смелый блеф Сиесты уничтожил его волю к победе.
— Это закончилось быстрее, чем я думал, но что-то выиграла, кто-то проигрывает. Я уже достиг своей цели, так что я ухожу.
Нетопырь слез с тела второго пилота и направился к нам.
— Ах, не волнуйтесь. Он только без сознания, а не мертвый. Меня, вероятно, арестуют, как только мы доберемся до аэропорта, но я никого не убивал. Если я ненадолго перееду на виллу, в конце концов меня снова отпустят.
Вздохнув, Нетопырь неторопливо прошел мимо нас, возвращаясь к месту, которое он занимал первоначально.
— Хорошо, разбудите меня, когда мы приземлимся. О, и СМИ будут занозой в заднице, так что дайте мне толстовку или что-нибудь, чтобы скрыть мое лицо, ладно?
Потом, когда он уже собирался уходить...
— Ой, а ты действительно лжец.
В словах Сиесты не было никаких эмоций.
— ...О чем ты говоришь?
Нетопырь остановился как вкопанный.
— Да так, на самом деле ничего.
— Послушай-ка, мисс детектив. Ты права. Настоящая причина, по которой я пытался угнать этот самолет, другая. Из уважения к твоей храбрости я притворяюсь, что проиграл тебе, понимаешь? Да ладно, не заставляй меня говорить прям всё.
Так это действительно было так, да?
Я подумал, что он странно быстро отступил, но, видимо, он просто уважал безрассудство Сиесты.
Если бы я сказал, что мне не интересно знать правду, я бы солгал, но мы могли бы обратиться в полицию.
Выяснив причину после того, как самолет благополучно приземлится.
Сейчас важно было убедиться, что этот парень не передумает. Давайте просто позволим ему вернуться на свое место, не беспокоя его. Именно из-за этой мысли я был здесь помощником.
— Он прав, Сиеста. Он ведет себя как взрослый, так что давай поучимся и вернемся туда, откуда пришли...
— Нет, я говорила не об этой лжи.
...О, я вижу.
Думаю, никто из тех, кто способен реагировать как взрослый, не стал бы называть себя знаменитым детективом.
— Та часть, где вы сказали, что без колебаний рискуете собственной жизнью во время этого угона. Это была ложь, не так ли? Ты действительно боишься умереть, правда?
Сиеста снова подожгла фитиль.
— ... Да что ты говоришь?
Нетопырь по-прежнему стоял к нам спиной, но не двигался, и голос у него был низкий.
— Ты слишком быстро отступил.
— Что ты имеешь в ввиду?
— Когда ты признал, что я выиграла. Япония славится безопасностью авиакомпаний; не может быть, чтобы мужчина, который в одиночку угнал японский самолет, в наше время так легко бы сдался из-за одной девушки.
...Это и меня беспокоило.
Из-за того, что он подготовил такие огромные аргументы, он слишком легко сдался. Я пытался убедить себя, что нам просто повезло, но... Сиеста не позволила этому ускользнуть от нее.
— Ты, вероятно, выполнял этот захват по чьему-то указанию. Кроме того, тебе самому было приказано разбиться и погибнуть вместе с самолетом. Я ошиблась?
— ...... 
Его молчание указывало на то, что это не так
— Но ты этого не желаешь. Ты на самом деле боишься умереть, поэтому ты использовал нас, чтобы дать себе оправдание, которое спасло бы тебе выжить. Да?
Угонщик получил приказ умереть кем-то другим. Сначала он подчинился приказу, но когда дело дошло до выполнения, он понял, что ценит свою жизнь.
Поэтому ему пришла в голову идея позвать детектива и устроить дедуктивную игру: заставив нас угадать причину угона, а затем прервав попытку, он спас свою жизнь и жизни пассажиров.
— Когда мы доберемся до аэропорта, копы арестуют меня,
- сказал Нетопырь, вздохнув, но этот вздох был вздохом облегчения, а не сожаления.
Если угон закончится неудачей, Нетопырь будет убит тем, кто ему приказал. Вот почему он решил, что японская полиция будет защищать его, пока буря не уляжется.
...Значит, не имело значения, какова была его причина.
Сиеста могла сказать что угодно - деньги, освобождение заключенного, дипломатический вопрос или любую другую причину, - и Бэт подбросил бы правдоподобную дымовую завесу, чтобы убедить ее в том, что она угадала. В конце концов, тот, кто больше всего хотел, чтобы этот захват провалился, был сам Нетопырь.
...Хм. Но в таком случае...
— В таком случае, почему он старался изо всех сил играть в свою игру? Если бы он захотел отказаться от угона, он мог бы просто сдаться. Ему не нужно было играть в "такое", не так ли?
Не нужно утруждать себя поиском и призывом детектива. Все, что ему нужно было сделать, это самостоятельно выйти с самолета, а затем сдаться.
— Наверное, его гордость не позволила бы этого,
- пробормотала Сиеста.
— Ты не хотел проигрывать сразу. Ты хотел драться и потерпеть поражение. Даже если это был всего лишь поступок.
Это было так?
Мужчина стоял там, спиной к нам, и не говорил ни слова.
Ни единого слова.
— Эй, скажи мне одну вещь на конец.
Когда мы с Сиестой собирались вернуться на свои места, Нетопырь остановил нас.
— Откуда ты все это знаешь?
Наконец, потерпев сокрушительное поражение от аса-детектива, злодей этой истории спросил ее. Почему он проиграл.
— Что меня выдало? Было ли это действительно только потому, что я слишком быстро отступил, или?...
— Хааа. Это тоже было фактором, но...
- без особого энтузиазма Сиеста обернулась.
— Я уже знала о тебе.
— ... Что ты имеешь в виду?
— Я знал, что сегодня ты будешь в этом самолете и что ты собираешься его угнать. Я знаю о ваших товарищах, которые приказали вам это сделать. Абсолютно всё.
... Чего?
Зная все это, она все равно села на этот рейс?
Знала ли она, как все это обернется с самого начала?
— Видите ли, первоклассные детективы решают инциденты еще до того, как они произошли. Я просто немного опоздала, так как позволила себе уснуть.
Сиеста провела пальцами по волосам.
Как она получила свое кодовое имя? Она не похожа на испанку.
— Я понял. Так вот что это было.
Все еще повернувшись к нам спиной. Нетопырь бесстрастно ответил на объяснение Сиесты.
— Ну, я действительно рад, что спросил об этом, на всякий случай, на конец.
— Помощник, пригнись.
- пробормотала Сиеста рядом со мной.
— Дело в том, что когда первоклассные агенты находят молодой корень, они вырвут его, прежде чем он успеет вырасти.
В тот момент, когда Бэт сказал это, а может быть, за мгновение до этого, меня пронзил мощный шок.
— Ой, ой, ой...
Следующее, что я осознал, я оказался на полу задницей. Что-что... Неужели Сиеста толкнула меня?
— Эй, Сиеста, что это было... A?
Сиеста была прямо передо мной. Темно-красная жидкость пульсировала из ее плеча и струилась по ее одежде.
Позади нее стоял Нетопырь, перебирая пальцами волосы, из головы, вернее, из уха у него выросло что-то вроде щупальца с острым, как бритва, кончиком.
— Планы немного изменились. Я убью только тебя.
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    — ...Гук.
— Сиеста!
Я побежал к упавшему детективу, упавши, она защитила меня.
— Ргх, ну и нужен был мне помощник. От тебя пока никакой пользы...
— Это не честно! Ты вообще-то, меня назначила, ясно?!
Но она права, я бесполезен!
Нет, но сейчас было не время для мелких споров.
— Что это такое...?
Щупальце из правого уха Нетопыря извивалось, как будто у нее был собственный разум. Это был гротескный цвет, как если бы вы смешали темно-зеленый и фиолетовый. Казалось, она также способна свободно растягиваться и сжиматься; нельзя было сказать, насколько широка ее зона досягаемости.
— Он получеловек.
пошатываясь, Сиеста поднялась на ноги, держась за раненое плечо
—  Этот человек является членом подпольной организации «SPES». Они используют силы за пределами человеческого понимания, чтобы создавать полулюдей. Они не известны широкой публике, но представляют угрозу миру.
— Полулюди...? Это безумие. Тогда он... Нетопырь не...?
Он не человек? Она говорит, что он монстр?
— С ним только его ухо. Он просто украл прототип и специально вживил его себе. По сути он наполовину «андроид».
— Сиеста, откуда ты все это знаешь?..
— Затем, поскольку он предал организацию, ему поручили это задание в качестве наказания.
— Я задал тебе вопрос, Сиеста! Откуда ты знаешь это?!
— Не говорите мне, что она тоже из той группировки?
Однако низкий голос Нетопырь развеял это сомнение.
— Ты знаешь и это дело, да?! В таком случае, лучше принести им твой труп в качестве небольшого сувенира!
Щупальце снова рванулось в нашу сторону.
— Держись, помощник.
— Хм? Bay!
Я взлетел в воздух - точнее, Сиеста прижала меня к себе и отскочила в сторону.
Ее белоснежные волосы жгли мне щеку.
Ее звали Сиеста, она дневной сон - и зрелище действительно казалось таким же сюрреалистичным, как сон наяву.
— Вы вообще человек?
— Ты совсем дурак, Кими? Я похожа на монстра?
— Я просто говорю, что не удивлюсь, если им ты будешь.
— Готова поспорить на что угодно, Кими, что у тебя нет девушки.
Но сейчас было не время для глупых разговоров.
В самолете было шестьсот пассажиров, и люди, конечно, услышали грохот.
— Э-эй! Ч-ч-что это за чертовщина?!
— Хьяяяяяя!
Все началось с людей, которые поднялись сюда, чтобы посмотреть, что происходит, и волна криков и гневных воплей заполнила самолет.
— Л-леди и джентльмены! Пожалуйста, сохраняйте спокойствие!
Стюардесса, макияж которой уже полностью испортился, поспешно отправилась успокаивать пассажиров Но самолет уже был в заторах.
— Аргх, если так и будет, мне все равно,
- сказал Нетопырь.
— Я просто прикончу каждого здесь, кто мне не нужен.
— ! Подожди, ты подумай! Если ты это сделаешь, самолет разобьется, и ты тоже погибнешь!
Я закричал.
— Ха! Я оставлю пилота в живых. Подожди, кто ты вообще такой?
— Я помощник знаменитого детектива.
Черт возьми, теперь она заставила меня сказать это. Узрите силу обусловленности.
— Боже, ты назвал меня знаменитым детективом. Какой образцовый ученик.
— Я просто сказал то, что звучало хорошо. Кроме того, я твой помощник, а не твой ученик.
Аргх, реально? Я сделал это снова. Черт, да она хороша.
— А если серьезно, кто они? Ты сказала «андроиды», как будто это ничего не значит, но...
Я держался за Сиесту, пока мы уклонялись от атак летучей мыши.
— «Андроиды»-это монстры, созданные вокруг "семя", состоящего из определенного объекта. Этот например, с ухом, но есть множество других, которые сражаются глазами, носом или зубами.
— А ты сражаешься с этими монстрами, Сиеста?
—Да, хотя это первый раз, когда я оказался в реальном бою с одним из них, Кими, ты вообще ничего не знаешь о мире, верно?
— Эй, ни один законопослушный школьник не будет знать так много о преступном мире.
— Возможно, но ты - школьник, летящий через океан с таинственным кейсом.
— Подожди, сколько ты знаешь?!
Она даже положила на меня глаз?
К тому же, этот кейс не имеет никакого отношения к этому делу, не так ли? Клянусь, я действительно ничего не знаю, понятно?
— Что это за шутники после этого? Они планировали использовать угон, чтобы объявить войну Японии или что-то в этом роде?
— На латыни слово "SPES" означает "надежда", а их цель - даровать спасение.
Когда объясняла Сиеста. Она сделала большой прыжок, все еще держа меня.
— Похоже на какую то псевдо религию...
В следующее мгновение острое щупальце Нетопыря пронзило пол, где мы только что были.
Мы летели на высоте десяти тысяч метров. Если он проделал дырку в обшивке самолета, на этом история закончится.
— Я не могу поверить, что такая большая угроза для нас скрывается в Японии!
Нетопырь пожаловался.
— Любой достойный детектив работает скрыто. На самом деле, никто из твоих товарищей даже не знал, что я существую, не так ли?
- усмехнулась Сиеста
От нее исходила аура хладнокровия, но, как бы мы ни были близки, по ее дыханию я мог сказать, что она уже не в лучшей форме.
Она потратила довольно много своей выносливости. Это было естественно. Она сражалась, защищая меня, а я был мертвым грузом.
— Ха-ха! В таком случае, после сегодняшнего дня все твои тайные расследования раскроются.
— Ой? Но ты не сможешь вернуться в организацию, помнишь? Ты не сможешь их предупредить
— Ну, я бы не был так сильно в этом уверен Если я подкуплю их информацией о тебе, возможно, они сменят гнев на милость.
— Ты уверен, что это будет так просто?
— Ха! Ты говоришь так, как будто знаешь.
И снова словно летящая змея острое извивающееся щупальце метнулось в Сиесту.
Мы были в самолете без возможности доступа к какому-либо эффективному оружию, а это означало, что мы должны были оставаться в обороне это была битва на выносливость, которую мы должны были проиграть.
— В чем дело? Ты уже выдохлась.
— ...Я старалась скрыть это.
Впервые выражение лица Сиесты слегка омрачилось.
— Ха-ха, это ухо сделаны на заказ. Слуховые клетки, сосредоточенные на кончике этого щупальца, могут даже уловить сердцебиение человека, находящегося на расстоянии в сто километров.
— .. Я должна была собрать больше информации. Полагаю, я действительно не смогу скрыть свое сердцебиение.
Даже если она была первоклассным детективом, она не была всезнающей. На лбу Сиесты выступил пот.
Однако прямо сейчас я ничего не мог сделать.
— Если бы у меня было только оружие или что-то подобное.
Очевидно, но мы были на высоте десяти тысяч метров.
Все, что у нас было в наличии, это то, что уже было здесь, а служба безопасности даже не позволила бы пронести нож в самолет, ни у кого из пассажиров в багаже не могло быть ничего похожего на оружие.
Нет был один человек.
— Сиеста, выиграй мне тридцать секунд.
— Помощник.
— У меня идея.
Только в такое время - мой интеллект работал на все 100%.
Я в неприятностях с самого рождения. За всю жизнь я попадал в передряги больше, чем хлеба съел. Моя интуиция и опыт подсказывали, что это было лучшим решением. 
— Хорошо. Ты все равно ничего не делал.
— Просто дай немного времени, ок?
Пока мы болтали друг с другом о чепухе, я изо всех сил бежал на свое место.
— Двинься! Двигай! С дороги!
Расталкивая пассажиров, которые мешали. я добрался до своего места и вытащил из багажного отсека кейс.
Естественно я не имел ни малейшего понятия что в нем. Я не знал будет ли он полезен. Кейс Шрёдингера.
Однако во время осмотра ручное клади, я заметил что работники переглядывались.
Меня побеспокоил уровень безопасности японских аэропортов... но благодаря этому я рискнул.
— Сиеста! Лови!
Бежать к ней было бы слишком долго, по этому я бросил серебряный кейс прямо на поле боя.
— Гх! Не бывать этому!
Вместо того, чтобы целить окровавленную Сиесту, Нетопырь перенаправил щупальце на кейс и разбил его, но в результате содержимое было прямо в руках Сиесты.
А потом Сиеста выстрелила в щупальце из своего недавно приобретенного мушкета.
— Ааааааааааааааааааааааа!
Мой риск окупился.
Разбрызгивая жидкость вокруг, щупальце обратилось обратно ухом.
Сиеста не остановилась на достигнутом. Она молниеносно сократила дистанцию между собой и Нетопырем, приложила об пол, и приставила оружие к горлу и....
— Бах!
Изобразила звук выстрела.
Нетопырь был в замешательстве, но Сиеста была спокойной и собранной.
— Вот
- сказала она 
— Прямо здесь и сейчас, ты умер.
Нетопырь бросил на нее явно недоумевающий взгляд, и не понимал о чем она говорит.
Я тоже не понимал, что здесь происходит. Значит, она не собиралась его прикончить...?
— Теперь за тобой не придут. Ты считай труп.
— Ты, чертовка... Издеваешься?
Нетопырь закричал, когда она направила оружие.
— Ну, ты ведь не хотел умирать, верно?
— ... Ха! После, не обсуждается. Ты должна была быть приманкой, но победила. Они меня точно убьют.
— Тебе не о чем волноваться. Я сообщу СМИ что ты умер.
— Как...?
— Тебя прикроет полиция Японии. Все под контролем. У меня надежные связи.
Нетопырь недоверчиво рассмеялся... Я бы тоже, так хотел.
Что это была за девушка? Я подумал что слово "детектив", небрежно, по ее отношению.
— Если не убьешь меня, то пожалеешь.
— Почему это?
— Я очень мстителен. Клянусь я тебе за это отплачу.
— Ты не сможешь.
Сиеста встала, отпуская Нетопыря.
— Красная пуля, что я выстрелила в тебя минуту назад, была сделана из моей крови, понятно? Любой кто поражен ею, больше никогда не причинит вреда владельцу. Это означает, что твое щупальце больше никогда меня не каснеться.
— ...Как, черт подери, это работает?
— Секрет фирмы.
— Тебя тоже наняли?
Сиеста слабо улыбнулась.
— Нет, я родилась первоклассным детективом. Я так заложена. 
Понимаю. Похоже есть люди с еще худшей ДНК, чем у меня.
Тем не менее, это не важно...
— Извини, что прерываю ваш прелестный разговор, Сиеста, но...
У меня были серьезные вопросы к этому разговору.
— Эта "красная пуля", о которой ты говорила, когда ты успела ее сделать?
Я бросил кейс, Нетопырь его разбил... а Сиеста поймала ружье, когда то падало, и она выстрелила в щупальце. Она утверждает, что успела сделать пуля за пару секунд?
Нет, это невозможно.
Это значит, что пулю уже сделали... и Сиеста должна была знать о ней. У меня плохие предчувствия к этому.
Как всегда, Сиеста сказало, небрежно:
— Я была тем, кто посадил тебя на самолет с этим кейсом.
— То есть, я был в твоей власти, всё это время?
Так начались наши головокружительные три года вместе.

  





  Глава 11 - Даже сейчас, я помню


  
    — Вот так я познакомился с Нетопырем и бывшем знаменитым детективом.
Как бы долго не было, я наконец рассказал Нацунаги о давних воспоминаниях, вместе с Нетопырем. Если я рассказывал бы о истории четырехлетней давности, то никак не мог не рассказать о бывшем партнере.
Давно о ней не рассказывал, и хотя не все воспоминания были хороши - не понятно почему - они вызывали у меня улыбку.
— Понятно... Ладно. Я поняла историю, но э-э
- сказала Нацунаги, тайком отодвигаясь назад.
— Разве это не значит, что он слишком опасен?
Она прижалась к противоположной стене, пытаясь сохранить дальнею дистанцию с Нетопырем. 
— Хм, хорошо.
— Это всё, что ты хочешь сказать? Ты и сам из ужасных людей, Кимизука.
Если подумать, то я не рассказывал Нацунаги о своей природе, впутываться в разные неприятности... но она догадалась, когда узнала, что у меня есть люди в полиции и тюрьме. 
— Кроме этого, я бы не хотела, чтобы такой как он, слушал мое сердце....
Ну да, она права. Если это щупальце будет у груди девочки-подростка это будет разрушительно травмирующим опытом. Я бы сам такого не хотел.
— Нет что ты. Отсюда я прекрасно слышу сердцебиение — и кстати, миледи, я уже понял чье оно.
Нетопырь догадался о чем мы с Нацунаги беспокоимся, и направился к нам.
...Но что он только что сказал? Он имел ввиду что уже знает кто был донором Нацунаги?
— Нетопырь, ты сказал, что уже встречал владельца сердца Нацунаги?
— Да. В этом и был смысл повспоминать прошлое.
Вспоминать прошлое?
Мужик уже бредит. Какое отношение имеет эта история к сердцу Нацунаги? Он ведь не имел ввиду, что ее донор фигурировал в истории на самолете четырехлетней давности, нет ведь?
— Я кажется поняла...
Позади меня тихо пробормотала Нацунаги.
— Что такое? Ты что-то поняла?
— ...Ну просто... мне показалось это странным...
Если бы мы говорили о "странном", то Нацунаги была бы странной с самого начала, при встрече... но пошутить сейчас было бы неправильным.
— Видишь ли, я не такая, кто делает подобное.
— О чем ты говоришь, Нацунаги? Ты всё это время вела себя странно.
— Да, ты прав. Я странная. Иногда я не понимаю зачем делаю те или иные вещи — я как будто перестаю быть сама собой.
Обычное самообладание Нацунаги исчезло, и она слегка обняла себя за плечи.
— Я имею ввиду, что я не из тех, кто делает такие вещи с мальчиком, которого только недавно встретила.
Она говорила о том, то произошло в классе накануне? Что она на самом деле не была такой дерзкой?
В таком случае что ее подтолкнуло на такие действия? Ну, я вроде говорил с ней о подобном недавно.
— Перенос памяти - вот что ты сказал, Кимизука. Помнишь? Это означает что сделала это не я. Меня точно заставил предыдущий владелец сердца это сделать.
По такой логике, перед смерть донор Нацунаги желал "такие вещи".
Кто-то, кто не беспокоился о позоре, своей репутации, когда это для правильной, для нее, целью.
Я знал только одного человека, который способен на такое.
И этот человек умер — ровно год назад.
....Нет. Не может быть такого.
Такого совпадения никогда бы не случилось. Это невозможно.
Холодный пот выступил на лбу. Руки и ноги онемели, зубы застучали.
Остановись. Пожалуйста остановись.
Не преследуй меня больше. 
Я теперь не твой партнер.
Разве это не так?
Ты уже мертва, правда?
— Бегство от реальности тебя не красит, Ватсон.
Когда я поднял взгляд, Нетопырь смотрел на меня своими серыми глазами, как будто говорил мне не закрывать свои.
— Это и есть ответ.
Острое щупальце, которое я видел в тот день, появилось из уха Нетопыря. Всё тот же цвет, как будто кто-то смешал десятки цветов, и это тошнотворное слизнеподобное движение. 
— Постой, Нетопырь.
— Что? 
— Убийство влечет последствия.
— Верно.
- сказал Нетопырь.
— Её уже этим не убить, ты еще не понял?
— Стой!
Щупальце превратилось в шип, нацелилось на сердце Нацунаги, и за несколько сантиметров, до того как коснулось ее, наконечник распался. 
Это вызвало у меня воспоминаний.
Это было то, что сказал один человек четыре года назад:
— Твое щупальце больше никогда не сможет навредить мне.
Она сказала, что любой, что был поражен ее кровью, больше никогда не дотронется хозяина. 
Щупальце Нетопыря не могло атаковать Нацунаги... или если быть точнее, Сердце, которое было в ней.
— Сиеста, это ты?
Ностальгия которую я испытал в классе на закате, когда Нацунаги держала меня в своих объятиях - послужило спусковым крючком, сердцебиение моего худшего и самого дорогого бывшего партнера. я снова встретил ее, спустя год. 
— В тот момент, когда, вы вошли, я подумал, что эта девушка — твоя напарница. 
— ... Год назад, На далеком острове, в далеком океане.
— Я понял. Даже если она была мне врагом, мне жаль.
— Да. Из ничего, просто так, всё закончилось. 
— Просто так? Не будь идиотом. Даже после ее смерти, она вернулась к тебе. 
На мгновение слова Нетопыря заставили сжаться мою грудь. 
Сиеста вернулась ко мне — верно. Это было бы романтично, нет? Если бы это было правдой.
Однако она была бы последней, кто сделал бы что-то подобное. Она была знаменитым детективом эта теория была слишком удобной, слишком банальной, слишком эмоциональной
...Кроме того, я был паршивым помощником.
Да, я признаю это. Я постоянно жаловался... Но на самом деле я знал, насколько прекрасной была Сиеста и насколько я был ее полной противоположностью.
Я был просто ее тенью, темным силуэтом, следующей за красивой девушкой, легко танцующей, как сон, в ярком солнечном свете.
Вот почему... Вот почему я знал, что сказать, что Сиеста вернулась ко мне, было определенно неправильно.
Ведь она давно бы меня забыла.
— Это совпадение.
- пробормотала я, но на самом деле я разговаривала не с Нетопырем. Это было напоминание самому себе «Столкновение с Нацунаги и с сердцем Сиесты - это просто...
Именно тогда Нацунаги ударила меня по лицу.
— Тебя тоже заставила сделать это владелеца сердца?
Я спросил.
— Нет!
Когда я посмотрел на нее, она плакала.
— Я сделала это сама! Я ударила тебя, потому что я так хотела.
Ее глаза были красными, лицо сморщилось, и она взорвалась во все горло.
— Кимизука, осмелишься сказать это еще раз! Это совпадение? Это воссоединение случайно?! Ну Давай же! Почему ты такой безответственный и фаталистичный? Это воссоединение не отмахивайся! Это чувства! Вы были вместе три года, и она хочет быть с тобой даже после своей смерти! Это единственное желание этого маленького сердца! Я и Это сердце искало тебя все это время, Кимихико Кимидзука! Чтобы она снова могла тебя увидеть... Просто чтобы она могла тебя увидеть! А потом пытаешься заткнуть это таким словом, как совпадение! Эти чувства имеют значение!
Следующее, что я помню, это то, что я подбежал к ней и обнял ее стройное тело.
Я понимаю. Я вижу это сейчас.
Как я и говорил, сердце Нацунаги искало кого-то.
«Х», человек, которого Нацунаги пыталась найти в течение прошлого года, которого пыталась найти Сиеста, был ...я.
Сиеста хотела меня увидеть?
— Ты там?
Я спросил.
Ответа не было. Конечно, не было.
Детектив был уже мертв.
Ho.
— Давно не виделись. Сиеста.
... тепло этой груди определенно принадлежало ей.
— Вообще-то, я хотел тебе многое рассказать.
Как ты думаешь, насколько тяжелой стала моя жизнь после того, как я стал твоим помощником?
Я был вынужден переправить оружие, и мы оказались в паранормальной битве с тайной организацией, и наши имена распространились по преступному миру, и в итоге мне пришлось путешествовать с тобой по миру целых три года, спасаясь от наших преследователей; мы были на мели и жили впроголодь, сражаясь с кучкой полулюдей, ночевали под открытым небом во время ураганов, а иногда в дни, когда мы выигрывали по-крупному в казино, мы вместе прыгали на кровати в курортном отеле и на следующий день мы снова оставались без гроша. Мы путешествовали через пустыни, джунгли, горы и океаны, а потом, а потом....
— Почему ты умерла первой, дура?
У меня не было чувств к тебе.
Это было то же самое что и у тебя, верно?
Мы с тобой не были любовниками, и я уверен, что мы даже не были настоящими друзьями.
Мы были детективом и помощником - как ни странно, просто деловыми партнерами.
Но... Но все же...
Ты завербовал меня, помнишь? Ты не можешь просто умереть и бросить меня после этого. По крайней мере, попрощайся со мной, прежде чем уйти.
— Поэтому ты вернулась?
Чтобы попрощаться?
Или, может быть...
— Я с нетерпением жду продолжения этих отношений.
Пока Нацунаги говорила, она плавно отошла от меня.
Ее лицо было. Нет, в тот раз мне действительно показалось.

Но я почти мог видеть слабо знакомую улыбку с яркостью в сто миллионов ватт.

  





  Глава 12 - La detective està muerta.


  
    После этого за нами пришла Фуби-сан, и мы с Нацунаги последовали за ней из тюрьмы.
— Ты успел задать свои вопросы?
Руки на руле полицейской машины, Фуби-сан задала вопрос нам, сидевшим на заднем сиденье.
— Да, более или менее.
Глаза Нацунаги все еще были красными, и я ответил за нее.
— Вот это да. Он стал намного разговорчивей.
— Вероятно, это зависит от темы. Он не скажет ни слова о другой теме, не так ли?
«Эта другая тема» была причиной того, почему Сиеста захватила Нетопыря живым на том самолете. После этого Фуби-сан взяла его под стражу, но даже четыре года спустя ей, по-видимому, не удалось получить от него какую-либо важную информацию.
Чтобы вы знали, после смерти Сиесты мы заключили соглашение о перемирие со «SPES».  Или, если быть точнее, они перестали из кожи вон лезть, чтобы сражаться со мной. Полагаю, это означает, что я был всего лишь помощником знаменитого детектива, насколько они были заинтересованы. Очень жаль.
— Что ж, я рада, что вы все равно получили то, чего хотели. Вы должны быть чертовски мне благодарны.
Фуби-сан казалось, забыла, что мы только что пошли за ней, потому что у нее здесь были дела. В любом случае, я был ей чертовски благодарен.
Но мешало только одно. Вопрос который я не мог выкинуть из головы.
— Вы знали все с самого начала не так ли Фуби-сан?
— О чем ты говоришь?
— О том, кому принадлежало сердце Нацунаги.
— С чего ты это взял?
— Хороший вопрос, я не знаю, как на него ответить. Просто смутное предчувствие.
У меня не было ничего основательного, на чем можно было бы основываться. Но после того, как она привела нас прямо к мужику, которого нам нужно было увидеть, я не мог поверить, что это ничего не значит.
И если это так, то, возможно, целью Фуби-сан было...
— Нацунаги.
Я был уверен, что это то, что мне нужно было сказать прямо сейчас.
Все еще глядя вперед, я заговорил с девушкой, сидящей рядом со мной.
— Неважно, кому принадлежит твое сердце, ты можешь жить своей собственной жизнью. Тебе не нужно быть не чьей заменой.
Я увидел, как обнадежилось отражение Фуби-сан в зеркале заднего вида.
Извините, но я оставлю на вас сражаться с полулюдьми я не собираюсь втягивать в это Нацунаги Я не позволю тебе заменить ее Сиесту.
— Кимизука.
Когда я взглянул в сторону. Нацунаги ошеломленно смотрела на меня.
— Что случилось?
— Ничего.
Вскоре она слегка покачала головой.
— Спасибо!
Она улыбнулась, как распускающийся цветок.
— А-а, ну, я так устал.
После того, как Фуби-сан высадила нас возле вокзала, я потянулся.
Клянусь. Моя первая нормальная работа за год, и, что еще хуже, она неожиданно разрезала кучу старых шрамов и случайных других вещей. Мне казалось, что я только что получил издевательство в жизни.
— Это моя вина?
Нацунаги посмотрела мне в лицо, необычно извиняясь.
— Я этого не говорил. На самом деле, я благодарен тебе.
— Хм-?
Ее и без того большие глаза стали еще шире.
— Спасибо и тебе, ну, э-э.
Хм. Даже я не мог выразить это словами. Но когда я встретил Нацунаги, то снова столкнулся со своим прошлым.
Я начал думать, что нехорошо оставаться в таком состоянии.
Или, по крайней мере, я так думаю. Точно пока не могу сказать - Если так, то я
- Нацунаги прикусила губу. Казалось, она напряженно думала: Что это было? Она все еще чем-то обеспокоена?
Я хотел было спросить, но потом.
— Спасибо за сегодня.
Я повернулся, чтобы уйти, делая вид, что ничего не было.
В конце концов, я уже позаботился о просьбе Нацунаги.
Мне больше не нужно было связываться с ней. Мы должны разорвать связи здесь и сейчас.
Само собой разумеется, Нацунаги и я не были любовниками, и я уверен, что мы даже не были настоящими друзьями.
Детектив (помощник) и клиент-вот и все наши отношения. Теперь, когда дело было улажено, у нас вообще не было никаких отношений.
Это означало, что мне нужно было быстро покинуть Нацунаги.
Ей удалось обрести новую жизнь. Это означало, что она не должна быть связана с Сиестой.
А поскольку я мог стать спусковым крючком, который заставил ее подумать о Сиесте, ей тоже не следовало связываться со мной.
—Увидимся.
С этими мыслями в голове я сделал шаг к турникетам вокзала.
— Подожди.
- или пытался, пока тонкие пальцы не схватили мою правую руку.
— ...В чем дело, Нацунаги?
— Нет, эм...
Ее пальцы все еще были сжаты вокруг моих. Ее глаза были прикованы к земле, она то открывала рот, как будто хотела что-то сказать, то снова закрывала.
Я знал, что она хотела сказать, что она пыталась быть достаточно доброй чтобы сказать.
Но я не мог позволить ей.
Это была ее жизнь. Я не мог переложить на нее чужое бремя.
Над нашими безмолвными головами на огромном экране возле станции звучала песня айдола. Наверное, это был какой-то промо-ролик. Ученица средней школы пела поп-песню, кокетливо подмигивая в камеру. Это также делало молчание примерно на 20 процентов более неловким.
— Если тебе нечего сказать, я ухожу.
—... Ты какой-то придурок. Кимизука.
Это был третий раз, когда она сказала это мне.
Да, знаю. Что-то действительно пошло не так, когда создавалась моя личность. Извини за это.
Оставив Нацунаги позади я предпринял еще одну попытку пройти к воротам, когда.
— Прошу прощения!
- появился кто-то еще и снова остановил меня.
Я посмотрел в сторону. Там была Нацунаги. Она в замешательстве склонила голову на этот раз это была не она.
Я слегка посмотрел вниз, и тут в поле зрения появился говорящий.
Это была ученица средней школыю Ее лицо было наполовину скрыто капюшоном, но выглянувший на меня глаз светился слишком ярко, а аура вокруг нее никак не могла принадлежать обычному человеку.
На самом деле у меня возникло ощущение, что я уже где то видел ее раньше.
Нацунаги и я подняли глаза и очень знакомая айдолка все еще пела свою песню на огромном экране.
— Гм. на самом деле, я айдол-певец.
Эй, да ладно, я только что закончил работу. Почему клиенты появляются так быстро, как эта?
Подождите если есть причина...
Я посмотрел на Нацунаги - точнее в ее сердце.
Как оказалось, мое шестое чувство предсказало:
— У меня есть робота, для знаменитого детектива!
Черт побери. Значит, мне снова все это объяснять?
— Извини, но я не детектив...
Но потом.
— Да мне очень жаль, бездельник здесь только мой помощник.
- Нацунаги послала мне тихий многозначительный взгляд. Она говорила мне:
— Это путь, который я выбрала.
— Хм? Тогда.....
— Всё в порядке.
Нацунаги обратился к сбитому с толку айдолу.
Своему новому клиенту.
— Если тебе нужен детектив, ты его нашла, я первоклассный детектив - Нагиса Нацунаги.
Детектив уже мертв.
Ho ее последняя воля никогда не умрет.
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    Мне кажется, что я искала кого-то целую вечность. Но на самом деле прошло всего около года и честно говоря, мне кажется, что моя личность если можно так сказать, обнаружилась совсем недавно.
Нет, подожди. Не сердись на меня пока что.
С тех пор, как я была маленькой, я была больна и прикована к постели. Я действительно не нуждалась в ощущении себя.. ну, если быть более точной, я уверена, что изо всех сил старалась ее не иметь:
Я хотела надеть пару кроссовок и побегать по дорожке. Я хотела выйти из школы с большой компанией друзей и зайти вместе попить чай и по надувать пузырей.
Однако это никогда не было воплощено в реальность.
А если желание не сбудется, то лучше вообще ничего не желать. Имея это в виду, я постоянно предупреждаю себя, не мечтать.
На самом деле у меня не так много воспоминаний. Может быть, какие-то смутные проблески того, как я лежу в маленькой комнате, но кроме этого я мало что помню. Когда я пытаюсь вспомнить, у меня начинает болеть голова.
Но все было в порядке. Или это то, в чем я себя убеждала.
И вот однажды у меня появилось желание, которое я отчаянно хотела исполнить.
Эта грудь, это сердце кричало, что хочет кого-то увидеть.
Что я должна сделать?
Я никогда ничего не желала. Я никогда не думала, что мне выпадет шанс чего то добиться.
Что я могу сделать? Смогу ли я исполнить желание этого сердца?
- Следующее что я осознала - это то, что я бросилась бежать:
Теперь у меня были ноги которые могли оттолкнуться от асфальта и оттолкнуть от меня. У меня была мощная буря копившаяся восемнадцать лет. Пока они у меня были я была непобедима.
— Ты знаменитый детектив?
И надежда тогда, которую я наконец нашла, была вялой, нечестно-любивой и покорной. Он потухнет навсегда. Он напомнил мне о той, кем я была раньше.
Это надоедало, что я не могла просто оставить его в таком состоянии в конце концов, я отчитала его и случайно он увидел, как я плачу, я действительно не хотела чтобы, что-то из этого произошло.
А потом дальше одна фраза и ему удалось снова спасти меня.
— Неважно, кому принадлежит это сердце, ты можешь жить своей жизнью, Нацунаги.
Вот что он сказал мне.
А так, я уверена...
... Сегодня, здесь и сейчас, моя жизнь начинается заново.
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    — Хм-хм-хммммм.
Даже под палящим солнцем, когда мы шли по густому лесу, моя напарница радостно напевала.
— У тебя очень хорошое настроение, Сиеста.
Сегодня мы снова путешествовали, преследуя - или, продолжали, преследовать - «SPES». Тем не менее, казалось, девушка, называвшая себя знаменитым детективом, совершенно не чувствовала напряжения.
— Что ж, любой взрослый должен уметь, приводить себя в хорошее настроение.
- сказала Сиеста. прервавшись на полуслове.
А, ты еще сама не совсем взрослая. Я чуть было не сказал это, но... на самом деле я не знал, сколько ей лет. Судя по всему, настоящий первоклассный детектив не так легко раскрывает свою личность. Я имею в виду, она до сих пор даже не сказала мне своего настоящего имени.
— Что это была за песня?
Я спросил. По крайней мере, хотя бы это, мне она сказала.
— Это песня одного японского айдола.
— Япония? А откуда ты?
Что ж, Сиеста может быть вовсе не японской.
— Я даже не думал, что кто-то вроде тебя будет увлекаться айдолами.
— Как детектив, я должна уметь петь, по крайней мере, поп-хиты своего кумира.
— Я уже говорил это раньше: я не понимаю твоего понятия о детективах.
— Привет всем! Я э кей Знаменитый Детектив! Я пою, танцую и иногда сражаюсь с полулюдьми!
...Это сломало бы мне мозг.
— Это не то, что я имела ввиду. Я хочу сказать, что если ты хочешь стать детективом, ты должен был по больше видеть мир. Буквально. Из пяти человеческих чувств особенно важны зрение и слух.
Видеть больше жизни...? Она имеет ввиду постоянно обращать внимание на мир вокруг меня? А потом собирать информацию глазами и ушами? Хорошо, я понял.
— Ну, у меня нет планов стать детективом, так что мне не нужно об этом ничего знать.
— Хааа. Ты действительно совсем не милый.
Засунь это. Мне тоже не нужна твоя жалость.
— Я полагаю, ты прав. Ты действительно никогда не будешь детективом.
— Да?
— Да. Я уверена, вместо этого ты всегда будешь чьим-то помощником
— Хм? А, да
По какой то причине глаза Сиесты стали смутно одинокими, однако это длилось всего мгновение прежде чем к ней вернулось обычное спокойное выражение лица.
— Сейчас! Мы почти у цели.
Она указала на огромный особняк похожий на замок.
— Ты думаешь, что Медуза действительно там?
Медуза Горгона - чудовище, которое, как говорят, превращает любого, кто увидит ее глаза, в камень. До нас дошел сомнительный слух о том, что в этом особняке обитает тот монстр, поэтому мы здесь.
— Я не могу сказать. Если такое существо действительно существует, оно является частью состава «SPES». Hо...
— Ну, мы не узнаем, пока не увидим.
Я устал вздыхать и закатывать глаза, поэтому вместо этого я широко зевнул... и Сиеста, которая шла рядом со мной, на мгновение осмотрела меня.
— Что такое?
Я сказал.
— ...Нет. Я просто подумал, что ты привыкла ко всему этому.
— Это неизбежно.
Насвистывая, мы направились к особняку в европейском стиле, над головой которого кружила стая ворон.
— Извините но... Еще раз спасибо, что прошли весь этот путь.
Сиеста и я сидели на стульях лицом к старому хозяину особняка, который нежно улыбался.
— Должно быть, на улице было жарко я должен извиниться. Боюсь, кондиционер сейчас не работает.
— Нет, не беспокойтесь об этом.
Сиеста ни капельки не вспотела ни от жары, ни от нервов. Она была грозной, как никогда. Лично я тихо ворчал, что если он считает, что стоит извиниться, то может хотя бы открыть окно.
Тем не менее, мы, вероятно, могли бы считать себя счастливыми, что наихудший сценарий, который мы ожидали, на самом деле не произошел.
Откровенно говоря, мы предполагали, что битва может начаться, как только мы постучим в дверь, но вместо этого нас встретили с неожиданным приемом. Как вы могли догадаться из предыдущей беседы. Сиеста и я сказали, что пришли из-за этого слуха, и мужчина представился хозяином особняка и с радостью пригласил нас войти.
Он провел нас в гостиную, и мы сразу же приступили к делу, надеясь узнать правду о «Медузе».
— В таком случае должна ли я предположить, что вы знаете об этом слухе, Сэр?
Когда Сиеста задала свой вопрос, выражение ее лица и поза были решительны.
— Да действительно. Они говорят о Медузе которая превращает посетителей в камень. Думаю, они говорят о моей дочери. Приемная дочь если быть точным мы не связаны семейными узами.
Пока он говорил лицо его стало мрачным.
— Ты же не говоришь нам что это реально она.
— Нет это недоразумение.
Мужчина поднялся на ноги, взволнованный моим вопросом.
— Два года назад. Моя дочь попала в аварию. К счастью ее жизнь была спасена... но только ее!
— ... Стойкое вегетативное состояние.
- подсказала Сиеста.
Мужчина кивнул, выглядя обеспокоенным
— Моя дочь без сознания и не может двигаться. Она ничего не делает, только моргает и дышит. В каком-то смысле она каменная! Они не правильно поняли! Моя дочь не Медуза. Она жертва, обращенная в камень этим чудовищем!
— Тогда вы говорите, что информация была неправильна, и это слух, распространился?Сказал я.
— Я полагаю, это единственное объяснение.
Мужчина слабо кивнул, соглашаясь с моей догадкой. После этого ненадолго в комнате воцарилась тишина.
— ...Ах, прошу прощения. Какой позор: Я позволил себе быть разбитым. Тут действительно влажно, не так ли? Я пойду принесу тебе чего-нибудь холодненького, попить.
Наконец, взяв себя в руки, мастер на мгновение отстранился.
—Похоже, мы напомнили о плохом.
Судя по всему, «SPES» не причастны к этому инциденту. Черт, это был даже не инцидент. Что ж, если не возникнут дополнительные проблемы я не собирался жаловаться. Мы просто пили эти холодные напитки, а затем сидели дальше. Жара действительно донимала меня, поэтому я расстегнул пару пуговиц на рубашке.
— Почему бы тебе тоже не раздеться?
- дразнил я.
— Ты совсем дурак. Кими?
— Ай!
Совершенно без эмоций, Сиеста сильно наступила мне на ногу. Хотя бы посмотри на меня, а?
— Приношу свои извинения за ожидание.
Мужчина вернулся, неся на подносе стаканы. Когда я двинулся, чтобы взять одну...
— Ай!
Сиеста снова наступила мне на ногу, и я резко рухнул вперед. Естественно, содержимое стаканов расплескалось повсюду, намочив все вокруг.
— Сиеста, ты маленькая!..
— Это было за сексуальные домогательства ко мне.
— Ho ты уже наступила на меня, за это.
Сиеста, казалось, даже не услышала моей жалобы. Она подошла к мужчине, чья одежда намокла, и стала вытирать ее своим носовым платком.
— Я сильно извиняюсь. Мой помощник совершил ужасную ошибку.
Что, вот так была моя вина? Это так несправедливо.
— Ха-ха, ничего страшного. Но если бы я мог вас попросить, вы бы навестили мою дочь? У нас нечасто бывают гости, и я уверен, что она будет в восторге.
— Ну конечно, естественно.
Сиеста одарила его своей самой лучшей улыбкой.
— Мэри, смотри у тебя гости.
Хозяин особняка провел нас в комнату на третьем этаже, где в кровати с балдахином лежала девушка Мэри. Она была хрупкой, с ярко-светлыми волосами и машинально моргающими глазами цвета нефрита. Я бы сказал, что она была прекрасна, как кукла, но это было не так. Она была с искусственной вентиляции легких, отчаянно пытаясь выжить Мэри не была куклой.
Испытывая неприятное чувство сожаления, я отвел взгляд, оставив ситуацию на Сиесту. Может быть, это было чувство вины, но дышать было немного трудно.
— О, моя бедная Мэри. Ты такая красивая, и все же люди за пределами леса называют тебя монстром. Это слишком, чтобы вынести.
Мужчина закрыл лицо руками, оплакивая трагедию, постигшую его дочь:
...Ой может быть, поэтому он и принял нас,  Знаменитый детектив уже поняла, что его дочь не Медуза и не чудовище. Он думал что мы установили рекорд.
— Да,
- сказал я,
— Мы обязательно скажем людям за пределами леса, что слухи не правда.
Я попытался подойти к мужчине, но следующее что я помню, пол был прямо перед моим лицом.
Поп? Я упал? Почему?
По какой-то причине мое тело ослабло.
— Все в порядке. Мери теперь я завожу для тебя больше друзей.
...О чем он говорил?
Повернув голову, которая еще могла немного двигаться, я посмотрел на старика.
— Ха-ха, ха-ха-ха. Все нормально: вам не нужно бояться это тебе не навредит. Нечего бояться.
Он достал из кармана брюк шприц и воткнул иглу себе в правую руку. Я понятия не имел, о чем он думает.
— Думал, я тебя ударю? Ха-ха. Это противоядие. В конце концов, яд все это время был в этой комнате.
Чт... что? Итак, причина, по которой я онемел, в том, что...
— Вскоре ваши тела прекратят всякую физическую активность. Вы закончите так же, как Мэри - не сможете сделать ни шагу, но и не сможете умереть. ВЫ будете страдать вечно!
Я понимаю. Так вот почему все окна были закрыты. Кроме того, он сказал, что единственное, что Мэри может делать, это дышать самостоятельно. Он все равно подключил ее к аппарату искусственной вентиляции легких, чтобы защитить от яда, я должен был заметить это раньше.
— Теперь очень скоро, и ты и вон тот знаменитый детектив станете компаньонами Мэри, ее друзьями.
В этот момент в человеке произошла резкая перемена. Его глаза распахнули, как будто что-то испугало его, а затем его колени подогнулись и швырнули его на пол лицом вперед как и у меня.
— П почему?
Когда он в отчаянии пробормотал, человек который подошел к нему был именно тем, о ком ты думал.
— Веди себя прилично.
Удерживая мужчину наручниками, которые она всегда носила с собой, она взяла мушкет, который прятала за спиной, и разбила окно... что позволило яду распространиться наружу.
Как только она позаботилась об этом, знаменитый детектив, наконец, повернулась и заговорила со своим помощником, ползавшим по полу.
— Ты совсем дурак, Кими?
Понимаю. Неудивительно, что она дважды наступила мне на ногу.
— Значит, ты уже знала, что у него на уме.
Мы возвращались из особняка после того, как подали все необходимые отчеты и документы и со всем разобрались. Мое тело все еще онемело, поэтому Сиеста несла меня на спине.
— м-м-м. Я не бы не смогла поверить, что ты почти выпил этот напиток. Это было так очевидно.
— Слушай, я сказал, что сожалею.
Напитки: вероятно, тоже были отравлены Сиеста наступила мне на ногу, чтобы защитить. Разве нельзя было сделать это мягче и добрее?
— Тогда пока ты вытирала платком его одежду ты подменили шприц с противоядием?
— Точно. Потом я использовала его, так что я была в порядке.
Как всегда она просто сделала то что хотела, работала сама, ни с кем не советуясь. Хотя тот факт, что я не мог угнаться за ней может быть частью проблемы.
— Конечно все это было лишь косвенными уликами. Я не была уверена пока не увидела Мэри.
— Ее глаза! Но разве она не была без сознания?
— Нет, она отчаянно моргала, умоляя нас. Это движение было совершенно правильным, не автоматическим. За ним было желание. Я уверена, что она пыталась рассказать нам о проступках своего приемного отца.
Итак, во власти безумия, мужчина не заметил сигнала собственной дочери. Эта мысль показалась мне жалкой... А может, просто грустной.
— Хорошо, что заметила это.
— Ты совсем дурак. Кими?
— Это третий раз за сегодня это так несправедливо...
Ну, сегодня у меня не было оправданий, чтобы так говорить.
— Ты забыл, что я сказала по дороге в тот особняк? О возможности увидеть больше мира и важности оттачивания зрения и слуха? Ты также должен быть более чувствительными к тому куда смотрят другие.
— Я понимаю. Вот почему ты лучший детектив.
С точки зрения самообороны, я думаю, это навык, который мне может понадобиться позже.
— Привет Сиеста.
— Хм?
Итак, во-первых я бы начал делать, как сказала Сиеста, и узнать больше об этом мире
— Не могла бы ты сказать мне имя айдола, ту, чью песню вы сегодня напевала?
Я мог видеть Только ее лицо сбоку, но она выглядела довольной.
— Ее имя-

  





  Глава 15 - Верно - она самопровозглашенная "Самый милый айдол"


  
    — Меня зовут Юи Сайкава. Я певец-айдол!
Одни чертовы проблемы за другими.
Детективы притягивают проблемы, которые нужно решить.
Это был вечер выходного дня, перед вокзалом. Видимо, услышав слухи обо мне, новая клиентка представилась Нацунаги и мне.
Юи Сайкава была поющей и танцующей айдолом средней школы, которая в настоящее время привлекала огромное внимание в Японии.
Насколько я слышал, она дебютировала на профессиональной сцене в шестом классе. С тех пор люди всех возрастов и полов любили ее за ее исключительные способности в пении и танце, и особенно за ее очаровательное лицо. Продажи ее альбомов всегда возглавляли еженедельные чарты, а благодаря ее внешности ее часто можно было увидеть на обложках журналов и в телевизионных рекламных роликах.
....Еще. Юи Сайкава, значит?
Эй, Сиеста. Это еще одно совпадение? Или-
Тем не менее, никто, кроме самой Сиесты, не мог знать об этом конфликте.
Юи Сайкава глубоко вздохнула, затем крикнула нам с Нацунаги.
— Я хочу, чтобы вы предотвратили кражу сапфира стоимостью в три миллиарда иен!
Я знаю, что только что сказал это, но это был вечер выходного дня перед вокзалом.
Я почти уверен, что вы можете себе представить, какие были толпы. Если ученица средней школы начинала кричать о том, что могут украсть сапфир стоимостью три миллиарда иен, было совершенно естественно, что все эти взгляды устремились на нее.
Следовательно, будет справедливо сказать, что-то, что я сделал дальше, также было совершенно естественным.
- Да, ладно, заткнись на секунду.
Я повернулся к этому активному айдолу, ученице средней школы, с которой только что познакомился, и зажал ей рот обеими руками.
— Ммм! Ммммммммppгx! Мммммммммммммммммм!
— Хорошо, давай. Полегче, полегче.
Пока Сайкава боролась и брыкалась, я закрыл ее, отчаянно пытаясь заглушить ее крики.
В конце концов, я только что закончил работу. Я был уставшим. Я очень, очень устал.
Даже если бы она была айдолом или ребенком, ни один закон в Японии не наказал бы меня за то, что я заткнул ей рот всем, что у меня было.
— Ты ведь, ничего не говорила о трех миллиардах иен, верно? Верно? Ой.. Эй, не убегай!
Она вгрызлась в мою ладонь, а затем быстро и проворно отодвинулась от нас на некоторое расстояние:
— Что, что-что ты творишь?
- заикаясь бормотала она
— Откуда они?! Кто... кто, по-твоему, я такая?! Я самый милый айдол в мире, Юи Сайкава! Ты знаешь, с кем имеешь дело?!
— Успокойся, Сайкава. Да, мои руки все липкие от твоей невероятно милой слюны, но я не собираюсь собирать ее и хранить вечно или что-то в этом роде. Я просто устал и хочу, чтобы ты замолчала. Это все.
— Вааааааааааа! Я думала, ты детектив, а ты извращенец!... Ха! Подождите, ты тот преступник, который прислал мне это угрозу?! Вааааааа! Ты не просто извращенец; Ты вор! Кто-нибудь, вызовите полицию! Пожалуйста, вызовите полицию!
— Ха-ха. Извини, но мы с полицией уже в хороших отношениях.
— Н-Нет! Ты хочешь сказать, что эта страна уже полностью згнила?! Что полиция, юристы и политики на стороне похитителей трусиков?!

— Эй, эй, подожди. Теперь ты объединяешь свои обвинения в "извращенце" и "воре" в "краже трусиков"? Это преступление, из-за которого у меня будут проблемы с другими заключенными после того, как они меня посадят в тюрьму, так что не пытайся обвинить меня! Во-первых, я не извращенец и не вор!
— Нет. Тебе бы две тысячи лет строгача за преступление извращения.
Ледяной голос сразу же успокоил меня.
В этот момент я заметил, что никто не приближается к нам в заданном радиусе.
— ...Нацунаги, я здесь не виновен.
— Так говорят все преступники.
Судя по всему, моя новая напарница тоже была намного суровее, чем выглядела.
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